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5:49-63 for the classification, distribution, and prehistory
of the family and Bergsland (1986) for Eskimo and Aleut
historical linguistics. Central Alaskan Yupik, which is
distributed south of Golovin and Elim (Norton Sound).
on the Yukon (up to Holy Cross) and the Kuskokwim (up
to Sleetmute), on Nunivak Island, down the coast to
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Bristol Bay and the north coast of the Alaskan Peninsula,
has five measurably diverged dialects with phonological
and lexical variation: Norton Sound, Hooper Bay and
Chevak, Nunivak, General Central Yupik (Yukon, Nelson
Island, Kuskokwim, Bristol Bay, Nushagak River, and
Lake Iliamna), and Egegik. There is evidence for at least
one extinct dialect. Recorded from the Aglurmiut, it is
apparently closest to the Nunivak dialect. Its location is
uncertain.

This sketch is a description of General Central Yupik
(fig. 1) with slightly heavier emphasis on the Yukon
subdialect.

Central Alaskan Yupik exhibited the greatest vigor
among the 20 Alaska Native languages in the 1990s,
being spoken by a little more than 50 percent of the
approximately 22,000 people in the traditional area and
by perhaps a few thousand in urban areas in 1990. Most
of them spoke Yupik and English with differing compe-
tency. The few Yupik monolinguals were mainly chil-
dren before school age and the oldest people, including
more women than men. Bilingual education started in
1970 for the first time in Alaska in the Central Yupik
area (McGary 1979:77-98: Miyaoka 1980). See Krauss
(1973, 1979, 1980, 1985) for details of the language
situation and of linguistic work; Jacobsen (1995) pro-
vides a practical grammar of Central Alaskan Yupik.

Information on the Yukon subdialect was provided
by, among others, Paschal L. Afcan (originally from
Akulurak) (fig. 2), and information on the Kuskokwim
subdialect by Elsie Mather (from Kwigillingok) (figs.
3-4) and Marie Meade (from Nupapitchuk).
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Fig. . Distribution of Central Alaskan Yupik language and dialects.

Fig. 2. Paschal Afcan (b. 1938). He is standing in front of a
display of Yupik language textbooks developed at the Eskimo
Language Workshop. University of Alaska, Fairbanks. One of
several native speakers who made an early contribution to material
development for Yupik bilingual education, he was Miyaoka’s first
consultant, working with him from 1967 to 1969. Photograph by
Osahito Miyaoka. Fairbanks. 1973.

1. MORPHOLOGY AND SYNTAX

1.1. MorPHOLOGY

Yupik is an almost exclusively suffixing language. As
many suffixes may occur in a single (morphological)
word, it is in structure a polysynthetic language in
which a word may be the functional equivalent of a
sentence embodying a number of more or less concrete
ideas that in most languages would be rendered by
independent words. A Yupik word is not merely a “sta-
tic” censtruct but may approach a “dynamic” sentence
in microcosm, which each speaker builds up to a cer-
tain extent on each occasion.

Yupik words are classified according to whether they
inflect (i.e., take endings to indicate certain grammati-
cal functions) or not: inflecting and noninflecting
words. The noninflecting words, comprising particles
and enclitics (which are most of the monosyllabic non-
inflecting words), are adverbial, modal, conjunctive, or
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Fig. 3. Elsie Mather (b. 1936), an authority on Yupik language and
culture. She started working with Miyaoka in 1977. Photographed
at the Institute of Eskimology. University of Copenhagen, 1986.

interjectional in function. Inflecting words. which are
verbs and nominals, consist of a single base followed
by two kinds of suffixes, postbases and an ending, in
that order. The base carries the “basic meaning™ of the
word (except for a very few bases with the most neutral
meanings like |pi-| ‘thing; to do’). The postbase gener-
ally elaborates the meaning or changes the grammatical
function of the base, composing together with it a sec-
ondarily derived or expanded base. The ending
expresses the grammatical relationship of number, per-
son, case, and mood. Postbases are derivational suf-
fixes, and endings, which form a closed class, are
inflectional. Though postbases are much more limited
in number than bases, the derivational processes repre-
sented by them constitute a highly developed and pro-
ductive system in Yupik. The endings on inflecting
words are combinations of two or three morphemes,
which may be either phonologically fused together or
more or less transparently segmentable. However, end-
ings as well as expanded bases are given as a unit with-
out indicating internal morpheme boundaries (+ or —;
see 2.2.), unless this information is necessary for cor-
rect phonological derivation. Endings behave in some
ways differently from postbases, and the bracket ([) is
used to signal the start of an ending; an ending of the
shape |+@| will not be indicated in phonological repre-
sentations. Other conventions are given in table 1.

The base, whether expanded or not, of an inflecting
word is either nominal or verbal in function, though a
small number of bases are both. The subscript  or  may
be used to indicate the functional class of a base. A post-
base may also be defined in terms of the function of the
base (or postbase) to which it is attached and the func-
‘tion of the resulting expanded base. Except for a few
postbases relevant to particles, they fall into four func-
tional classes: nominal-elaborating postbases (indicated

by subscript ,, ), which are added to nominal bases to
form nominal expanded bases; nominalizing postbases
(,)» which nominalize verb bases; verb-elaborating post-
bases (,,), which are added to verb bases to form verbal
expanded bases; and verbalizing postbases (y)» which
verbalize nominal bases. The first two classes are nomi-
nal postbases, and the other two verbal. Some verb-elab-
orating postbases are adverbial and others syntactical.

The function of the adjective of other languages is
taken care of by verbs (predicative), nominal-elaborat-
ing postbases, and certain nominals (attributive), while
that of adverbs is taken care of by verb-elaborating
postbases and noninflecting words.

Bases (and postbases), except some demonstrative
bases, end in a vowel, apical stop (|t| or |c|), or velar
(yl, I¥l. Ix], x|, or |q]). The final |q| occurs after a full
vowel (i.e., any vowel except [3|) in nominal bases (or
postbases) and a few mood markers. No nominal base
(or postbase) ends in |c|. The shortest bases are mono-
syllabic, having the shapes CV, (C)VC, or (C)VCC.
When cited in isolation, morphemes that do not occur
word-finally end with a hyphen, and suffixes begin
with a plus or minus sign (2.2.). Examples of bases are:
lyuy-|, ‘person’. [anut-|, ‘man (male)’, |pi-|,, ‘thing; to
do’, |mika-|, ‘to be small’, linayc-| ‘to lie down’.
Examples of postbases (with the number under which they

Table 1. Abbreviations

abm. ablative-modalis
abs. absolutive
“all. allative
connec. connective
equal. equalis
ind. indicative
inter. interrogative
intrans. intransitive
loc. locative
opt. optative
part. participle or participial
perl. perlative
pl. plural
refl. reflexive
rel. relative
sg. singular
subord. subordinative
tran. transitive
1 first person
2 second person
3 third person
3R reflexive third person (e.g.. 2 pl.:

intransitive verb with a second-per-
son plural subject, Isg.—3sg.:
transitive verb with a first-person
singular subject and third-person
singular object; 2 dual—pl.: plural
noun with a second-person dual
possessor)
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Qanrucit Taringnaurutait

Aperyarat ayuqenrilata taikaniumalriit ilait ukut iliitnek

canimegteggun igangqertut, kingunrata una nallunailkutaqluku.

C = Caninegq
@ = Qaluyaat

KS = Kusquqvak

KP = Kuigpak

N = Nunivaagq

NC = Naparyaarmiut-Cev'agq

ac’'eciyaraq - Elrimi wall'u merr'ami qaqiarrluku aturiqeng-
yaraq tuqullrem atranek (atkugluku, qasper-
luku, pilugirluku ilaitni-1lu aliumaterluku);
aturiqengyaraq kassuusngualriignek mikel-
nguugnek Nakaciruami; aturiqengyaraq nasqunek
Kuigpagmi Kevgim nalliini

akngirqun - Elrim kenkataa tuqulleq elriutetukii/
ac'etetukit

alailutet - napalriit tuqullret nallunailkutait/
umyuaqutait

allungak / - qantam muragam terr'a (c.f. PERNEQ)

gantam allungii

B S S S SIS perneq
N
allungak

aluuyaq - qantaq murak takluni

Smithsonian, Anthr. Lib.

328  Fig. 4. Elsie Mather’s 1985 book titled Cauyarnariug (*It is Time for Drumming’). left. P. 153: right. translation of the same page.
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Explanation for the Words

Some of the words which are explained because they are different [depending
on the dialects] have one of the [capital] letters beside them, making it clear
where the words come from.

C = Canineq: Lower Coast

Q = Qaluyaat: Nelson Island

KS = Kusqugvak: Kuskokwim River

KP = Kuigpak: Yukon River

N = Nunivaaq: Nunivak Island

NC = Naparyaarmiut-Cev’ aq: Hooper Bay and Chevak

ac’ eciyaraq - custom of completely dressing the namesake of a dead
person at the Memorial Feast [Elriq or Merr’' aq] (putting
on him/her a parka, a cloth parka cover, a skin boot, and
sometimes mitten as well); custom of dressing the two
‘married’ children at the Would-be Bladder Beast
[Nakaciruaq]; custom of dressing the ‘head person’ at the
time of the Messenger Feast [Kevgiq] in the Yukon.

akngirqun - a dead person who is very dear to one who does the Memorial
Feast (or does the dressing) for him/her.

alailutet - the [grave] posts that are to tell (or remember) the dead
persons

allungak / - the bottom part of a wooden bowl (cf. perneq bent part)

gantam allungii

T e ———— perneq
R v=svttep IO
allungak

aluuyaq - a long [oval] wooden bowl
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are given in section 8) are: 6 [+k*ag-|,,, ‘future’, 30 [-ny-|
‘more’, 57 |+lay-|,, ‘usually’, 78 |+tait-|, ‘there to be no’.

What determines whether an expanded base is nom-
inal or verbal is the function of the rightmost postbase.
the one immediately preceding the ending. A verb base
(with no postbase) or any expanded base in which the
rightmost postbase is verbal (class ,, or ) combines
with inflectional categories such as mood and person.
The word thus formed is a verb. Thus in [qayaq, +pay, -
li,,-qay, +sqa,+zaaqa -tyu [+y*aqa]
qayaxpali-qaasqassaaqatxuaqa ‘1 asked him to make a
big kayak (but he has not yet made it)’ the noun base
|qayag-|, is expanded by six postbases (1, 87, 50, 35,
64, and 53) of different functional classes. The com-
pletely expanded base is verbal and followed by the
verbal ending |+y*aqa| ‘ind. lsg.—3sg.” (from two
morphemes |+y*aq-| and |-ka|). A nominal base (with
no postbase) or an expanded base in which the right-
most postbase is nominal (class _, or ) combines with
inflectional categories such as case, number. and per-
son, thus constituting a nominal: |qayaq, +pay,,-
li, +zayaq |-ka| gavaxpali-vaya-qa “the way | make a
big kayak’, which is nominal with three postbases (1,
87, and 26) and the noun ending |-ka| ‘abs. 1sg.—sg.".

A word as a morphological unit may be uttered by
itself or together with one or more enclitics or nonen-
clitic words. Such a sequence bounded by pauses is a
phonological phrase or prosodic domain. The left
boundary of an enclitic and a nonenclitic word inside a
phonological phrase may be marked respectively by the
double hyphen (=) and the number sign (#), and the
pause or the boundary of a phonological phrase by
space or the doubled number sign (##). Each of these is
a major boundary: ##nunaka=lu~yuq## nuna-ka=tu=xuq
‘also my land, they say’, ##nunaka#tamana##
nunaka(t)#tama'na ‘that (extended) land of mine’.

Morphological processes such as compounding, pre-
fixation, reduplication, infixation, and internal modifi-
cation are not used, with a few exceptions. The only
productive process is suffixation, by means of which
Yupik attains one of the highest degrees of synthesis
among known languages. Suffixation is accompanied
by a variety of phonological (i.e., morphophonemic)
adjustments outlined in section 3.

1.2. SyntAX
As many grammatical relations are taken care of by the
inflectional systems of mood, case, person and number
reference, the word order in a sentence is far from
rigid. Apart from exclamatory and interjectional
expressions as well as nominals in some contexts, the
presence of a verb to express the main predication is
obligatory in full sentences.

An intransitive (i.e., intransitively inflected) verb
has one core nominal argument, or simply core nomi-
nal, involved in it, and a transitive (i.e., transitively

inflected) verb has two. A core nominal is indexed on
the verb ending but may not necessarily be overtly
expressed by a nominal. If expressed, the core nominal
is cross-referenced with the verb ending and is assigned
a syntactic case according to the ergative pattern for a
third-person referent and the neutral pattern for a
non-third person referent. The core nominal for an
intransitive verb to which the absolutive case is
assigned is the subject of the verb. The core nominals
for a transitive verb to which the relative and the abso-
lutive cases are assigned are respectively the subject
and the object. The subject is the nominal characterized
by, among other things, the reflexive third person that
refers back to it. A typical sentence obligatorily con-
sists of a verb and one or two core nominals. A noncore
nominal, not indexed on a verb ending, occurs in an
adverbial case and is an (adverbial or adnominal)
adjunct if not interjectional. A complex sentence con-
sists of a main clause (with a verb in an independent
mood) and a dependent clause (with a verb in a depen-
dent mood). A compound sentence consists of two or
more main clauses. A syntactic verb-elaborating post-
base adds or removes one of the nominals of the verb.
As the maximum number of core nominals indexed on
a verb ending is two, nominal reduction has to occur if
the nominals involved in the expanded verb exceed that
number. A complex verb is one in which another verb
is embedded.

Perhaps no language exceeds Yupik in the degree of
functionality of its internal syntax. Unlike most poly-
synthetic languages the morphological structure of a
Yupik word cannot simply be defined in terms of more
or less fixed suffix positions (or slots) each filled with
an appropriate suffix, particularly since: one and the
same postbase can occur more than once in a word:
nominalizations and verbalizations can occur serially
and repeatedly; and a complex verb can be further
expanded by one or more elaborating postbases and a
nominalizing postbase of its own, and by one or more
additional complex-verb—forming postbases (6.3.4.).

PHONOLOGY
2. PHONOLOGICAL ESSENTIALS

2.1. REPRESENTATIONS

The symbols used in phonological representations.
enclosed between vertical bars (| |), are given in tables
2 and 3.

By application of the phonological Rules P1 through
P24 in 3., phonemic representations are derived from
the phonological ones. These are written in italics and
are used in citing actual Yupik forms. The “phonemic”
level, as distinct from the phonological and the pho-
netic, is characterized by surface contrast: see P22.
The phonemic symbols for vowels are the same as
used in phonological representations (table 2), while
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Table 2. Phonological and Phonemic Vowels

front central back
high i 2 u .
low voiced
accent: acute (), grave (*) on the vowel
lengthening: raised dot (°) after the vowel
Table 3. Phonological Consonants
. apical velar
labial dental alveo-palatal front back
stop p t c k q .
. ] voiceless
fricative f t S x X
\ 1 4 Y Y
approximant  w y voiced
nasal m n n

the consonantal phonemic symbols are summarized in
table 4. Rules P12 and P13 account for the additional
symbols, labial-velar fricatives, and voiceless nasals
(see table 5. no. 16 also).

A full vowel may be lengthened, and any consonant
can be geminated (Rule P22). A geminated consonant
has a syllable boundary in the middle of the maintained
articulation. In phonemic representations a lengthened
vowel and a geminated consonant are indicated respec-
tively by a postponed raised dot (‘) and by doubling the
consonant. On the phonemic level no more than two
consonants or two vowels may occur in sequence, and
consonant clusters are confined to word-medial posi-
tion (except on loanwords) and cannot consist of two
apical stops.

2.2. SurFix TYPES

Suffixation of postbases and endings results in a num-
ber of complex adjustments in the phonological seg-
ments that are brought into contact in the process.
Since these adjustments are not completely predictable
from the phonological shape of the elements involved,
different suffix types must be distinguished according
to the pattern of phonological adjustments they induce.
The most important distinction is that between deleting
suffixes and retaining suffixes. Deleting suffixes writ-
ten with a preceding minus sign (as in |-put| ‘abs.

Table 4. Phonemic Consonants

Ipl.—pl.”) delete the final velar fricative of a preceding
base or postbase, while retaining suffixes written with
a preceding plus sign (as in |[+put| ‘abs. 1pl.—sg.’) do
not. Thus |acay[-put| ‘our aunts’ becomes |aca-put|
(phonemically aca'put), with deletion of the |y| of the
base, while the deletion does not occur in |acay[+put|
‘our aunt’ (acaxput, in which |y| has become x by
another rule). This deletion (Rule P8) should apply to
the phonological representation derived by Rules
P1-P7, though these happen not to be relevant in this
case. One class of suffixes has the subscript 1 (one)
after the boundary, as in 98 |+ paa|, 74 |+ n*at-|, and 20
|+,ucig-|. which show special treatments of preceding
apical stops, namely deletion and fricativization, as
exemplified in Rule P2i. The subscript is given in
phonological representations only in those contexts
where relevant, that is, if the preceding base or post-
base has final apical stop. Some suffix-initial velars,
written with an asterisk as in 6 [+k*aq-|, 74 |+ n*at-|, 38
|+y*i-|, and 65 |+ y*i-| behave in several respects dif-

PSi, P6, P9, and P10 for details.

3. PHONOLOGICAL RULES

Phonological representations consisting of the symbols
so far introduced are converted to phonemic ones by
the set of phonological Rules P1 through P24, which
are postlexical. A rule applies rightward from the left
(P5i, P9, P22). If more than one rule is relevant to a
representation, the rules apply in numerical order. The
rules given here handle only the adjustments of a more
or less generalizable character and are not free from
exceptions. Adjustments unique to specific bases or
suffixes are mentioned as each case comes up, either in
the body of the sketch or in table S5, and these lexical
adjustments should be applied before the postlexical
rules in 3. unless otherwise indicated. Stages in the
phonological derivation are linked by the conventional
arrow (>), to be read ‘becomes’.

Rule P1 Accentuation on (C)VC bases. A monosyl-
labic base of the shape (C)VC is accentuated and is
marked by a grave accent (cf. P22), for example, |yuy-
piy| > |yuy-piy| yuppik ‘Eskimo’, |in+u[+mi| >
[in+u[+mi| ippumi ‘in the one over there’, |mic-
tyu[+y*uq| > |mic-tyu[+y*uq| mirtatxuug ‘he landed’.

labial apical velar labial-velar
dental alveo-palatal front back front back

stop p ! ¢ k q voiceless
fricative f t s x ¥ x ¥

v l z Y 4 v A voiced
approximant w y
nasal M N y voiceless

m n n voiced

gemination: doubling of the consonant
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Table 5. Special Conditions on Phonological Rules

1. Final apical deletion (P2i) applies also before some suffixes that do not begin with nonvelar stop: 10 - tuy-|, 28 |+,n‘i-|, 30 |- -,
and the negative subordinative marker |- na-| (6.2.6.). Only the postvocalic apical is fricativized before the connective marker
|+ n*inay-| (6.2.5.8.) and the postbases 25 |+ viy-|. 66 |+ mi-|. 73 [+ n*ait-|. and 74 |+ n*at-|. An apical. if preceded by a fricative. is
deleted before 19 [+ ut-|, 20 |+ ucig-|, 31 |+ uc-| instead of being fricativized.

2. Initial |p| of a retaining suffix is fricativized to v intervocalically. Fricativization of [p| occurs also after an apical consonant if
the [p| is followed by |3, and after |cic| in the case of 98 |+ paal, which in turn fricativizes the final |c] into  instead of deleting it by
P2i.

3. Insertion of 2 (P6) between two morpheme-final consonants also occurs before some suffixes beginning with a vowel: [+u-| (for
nonabsolutive singular pronominal demonstrative bases, e.g., [akm+u[+mi| akmumi “in the one across there'. 7.4.3.1. (¢f. P22ii-¢) but
lakm+a(+ni| akMani “across there’, 7.4.3.2.) and |+a-| (as in |nuty+a|+y*uq| nuryauq "he is shooting").

4. P7i is blocked in the "2dual—3sg." interrogative and optative endings. P7ii is blocked (a) after a noun-base-final o before the
postbases 60 [+zuumiit-|, 61 |+zuuma-|, 62 |+zuy-| (e.g.. [naqa+zuy[+tuq| nagvuxtug “he wants fish') or (b) when » separates two iden-
tical consonants (e.g.. |[kuva+viy| kuvavvik *place for spilling’). P7ii applies also before the deleting postbase 36 |-zu-| and 59 |-zuit-|,
the deleting suffixes in tables 10, 12, 13, which begin with a nasal plus vowel. and (optionally) |- ki-| (6.2.4.).

5. P8 tends to be blocked before a prevocalic velar stop. if the tinal velar is voiceless (e.g., [uivanqax|-ku+ni| uivongaxkuni *if it
is round’) or is a back velar preceded by |yal or |yal in certain morphemes. These morphemes have the following phonological pecu-
liarities. P19 is also blocked. After P22 the |yal or |ya| is deleted before a major boundary or (though optionally with some mor-
phemes) before a consonant. The deletion of |yal is accompanied by assimilation of a following back velar to a front one:
[tuykayayl-ka| tuxkaya qa or tuxkaxga “my ivory’. |quinunyitayay| qulpunyita'y ‘nine’. |piyuy[+y*aq-ka| pivicyaqa or pivi-xqa 'l
want to get it". See the postbase 15 |-yuyluy-| for a similar syllable contraction.

6. P9 is blocked for [n*| (ct. note to table 7) and the initial velar of the postbases 14 [+y*uyay-| and 65 |+ y*i-|.

7. Accentuation of P10 is blocked betore the second-person optative marker [+y*i-i and the postbase 44 [+y*uyay-|.

8. Devoicing (P13) and consonant cluster breaking by » insertion (P17i) are blocked in loanwords and onomatopoeic words.
Devoicing may occur also after accentuation (P22) in the Kuskokwim subdialect (as seen in noxkina. 6.2.4.).

9. Another type of |t| affrication occurs after P22 among younger speakers in particular: |tj becomes ¢ before o followed by gemi-
nated s or ¢: |kaxut-cuayay| koxu coccuax “small tooth’.

10. A base-final apical and the initial 1] of the following mood markers are reduced to { after P1: optative [+li-] and [+la-| (includ-
ing Isg. [+lii] and ldual {+luy]) and subordinative |+lu-|.

11. Base-final || becomes ¢ before the |i| of the postbase 38 [+y*i-| and 42 |[+ima-| and before those postbases beginning with |li|
(see table 5. no. 15) if the I and its preceding vowel are deleted.

12. 7 is inserted before (1) the postbase | [+pay-| after noun-base-final vowel. (ii) the postbase 10 |+ tuy-| after noun-base-final |3,
and (iii) the postbases 25 |+ viy-|, 60 [+zuumiit-|, 61 |+zuuma-|. 62 |+zuy-|. and 74 |+ n*at-| after noun-base-final |t|. with P7ii being
blocked in the final a.

13. Postbase-initial [u| (19 |+ ut-|, 20 |+ ucig-|. 31 |+ uc-|, 42 |+uma-|) is deleted after a base-final full vowel.

14. The |s| of the postbases beginning with [s| plus apical stop (24 [+st-|. 34 |[+sci(u)y-|. 55 |+sciiyat-]) is deleted after a base-tinal
velar.

15. Deleting suffixes beginning with [li| (87 |-li-|. 88 and 89 |-liga-|. 90 |-liy-|) may optionally drop the {I] together with a preced-
ing vowel. See table 5. no. 11 also.

16. The u of certain nouns with the sequence gu or ku (e.g. |atokuy-| “parka’ and body- or plant-part words that end in qug) option-
ally becomes a voiceless vowel with velar friction. if it is immediately followed by a vowel: |atokuy[+na| > atkua [atky'a] “his parka’.
|uyaquq(+na| > uva'qua [uya'q@*a] (or even > uvaqx a) ‘his neck’.

17. Stative verbs that end in |cic| show tluctuation between final |¢| and |t| as shown in the variation ipaxcacan ~ ipaxcalan (causal
connec. 3sg.) ‘because it is sharp’, kawixcoskan ~ kawixcotkan (conditional connec. 3sg.) ‘if it is red’. and manixcosNatug ~
manixcalpatug (with 74 |+ n*at-|) ‘it seems to be smooth’.

See Rule P10 also.
Rule P2 Apical adjustment. (i) Before a suffix with

after a base or postbase that ends in |t| (but see table 5.
no. 10): |ikiyt+lay[+tug| > |ikiyta+lay[+tuqg| (just

the subscript 1 an apical is generally deleted if the suf-
fix begins with nonvelar stop (|p, t, c|). but otherwise
the final |t| and |c| are fricativized to / and z respec-
tively: [niic[+ tuq| > |nii[+tug| niitug ‘he hears’,
ltaic[+ k*i| > [taiz[+k*i| raiski ‘(you sg.) bring them
along!”, |pinyit[+ yu| > |pinyil[+yu| pinyilyu ‘(you sg.)
don’t do it!", |taic[+ yu| > |taiz[+yu| taizyu ‘(you sg.)
bring it along!”. See table 5, no. 1. (ii) Morpheme-final
lc| becomes r: |ikiyc+lay[+tuq| > [ikiyt+lay[+tuq| >
ikixtataxtuq ‘it (usually) opens’. (iii) A |s| is inserted

above), [kaxut[+paci| > |kaxuta[+vaci| (table 5. no. 2)
kaxutafci ‘of your(pl.) teeth’, |cava+ut| > |cava+utd
cavur ‘oar’.

Rule P3 Velar adjustments. (i) Morpheme-final |qj is
fricativized to y except that it is deleted before a
retaining suffix that consists of a single consonant or
begins with a consonant cluster, or before an ending in
table 6 that begins with CV or before 16 |[+miu-| or 91
|+mat-|: |anyaq+pay| > |anyay+pay| anpyaxpak ‘big
boat’, |anyaq(+nka| > apyanka ‘my boats’. (ii) Initial
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nonasterisked velar nasal of a retaining suffix is deleted
after a velar: |aty[+na| > |aty[+a] arxa ‘his name’. (iii)
Suffix-initial nonasterisked velar stop or fricative (except
the dual |y|) is assimilated to final velar as to whether it is
front or back: |alay-qatay[+tut| > |alay-katay [+tut|
ala‘kataxtut ‘they are about to dig’, |amay[+yu| >
lamay[+yu| ama'xu *(you sg.) backpack it!" (table 7 note).

Rule P4 Suffix-initial adjustment. A |3 is added to
the beginning of a retaining suffix (but after the plus
sign) that consists of a single consonant or begins with
a consonant cluster (except the noun endings [+tyun|
and |+ttun| in table 6) if a consonant precedes:
lacay[+y+mta| > |acay[+ay+amta| acciiyamta “of our
aunts (dual)’.

Rule P5 Central vowel adjustments. (i) Both of two
single central vowels (|a] or |3]) that flank a nonasterisked

Table 6. Endings for Unpossessed Nouns

Cuse Singular Plural Dual
Absolutive (+4) +0 + +y
Relative (+m) +m +t +Y
Locative (+ni) +mi +ni +yni
Allative (+nun) +mun +nun +ynun
Ablative-modalis (+nay) +moy +ndy +ynay
Perlative (+kun) +kun +tyun +ykun
Equalis (+tun) +tun +ttun +ytun

Notes: See P3i for deletion of morpheme-final lg| before an
ending. The forms in this table are phonological representations.

Table 7. Optative Endings

front velar nonstop next to a boundary become i:
[tuma[+na| > [tumi[+nii tummii ‘his footprint’,
lacay[+ay+amta| > |aciy[+iy7+omta| P4. (ii) A nominal-
base-final |o| becomes a before |ni|: |tuma[+ni] >
{tuma(+ni| tummai *his footprints’.

Rule P6 Final cluster breaking. A || is inserted
between two contiguous base-final or postbase-final
consonants if followed by a consonant (except an aster-
isked velar fricative) or a major boundary or if pre-
ceded by a third consonant: In the last case the |o|
insertion may alternatively occur before the two final
consonants:  [nuty+zuy[+tut| > |nutay+zuy[+tut|
nutayyuxtut ‘they want to shoot’. |nuty-ly| > [nutay-lay|
nutlak ‘one with a gun’, |aty=lu| > |atay=lu| atag=tu ‘also
the name’; [ayvinly[+n| > ayvinloy[+an| ayvinlayan or
layvinaly[+an| ayvinalyan “six’ (cf. P4), lazvy+nu[+y*ut|
> |azvoy+u[+y*ut| acvayyuur or |azavy+u[+y*ut|
azavyuut ‘they are walruses™ (cf. P3ii). See table 5. no. 3.

Rule P7 |5] deletion. (i) A |o| followed by CV within
a suffix is deleted if the deletion does not violate the
consonant cluster limitation (2.1.): |kaxuta[+vaci| >
ikaxuta|+vci| (P2iii). (ii) Morpheme-final |3| is deleted
before a retaining suffix that begins with V or CV
(where C is voiced): [koxut|+pat] > |kaxuta[+vat] >
[kaxut{+vat| kaxutfor *of your(sg.) teeth” (cf. table 5. no.
2 and P2iii). [noya[+y*utl > [nay[+y*ut| noyyur ‘they
eat”. See table 5. no. 4.

Rule P8 Final velar deletion. A final velar is deleted

Transitive
Intransitive Object
Third First Second
Sg. pl. dual sg. pl. dual  |sg. pl. dual
sg. +0 +yu +ki +kay  |+ma +kut +kuy  [+ton +ci +oy
Third pl. +li- +t +tyu +tki +tkay  |+tna +tkut  +tkuy [+tyan  +tci HUJY
S dual +Y +ynoyu  +ynoki  +yndkoy|+ytoyna +yt+kut +yt+kuy|+yt+yon +ytci  +ytoy
; sg. (+lii) +ku +ki +kay +(m)kon +mci  +mtoy
. |First pl. +la- (+lta) +ut -put +yput +mt+yon +mtci  +mttoy
i dual (+luy) +uy -puy +Ypuy +mayton +moayci Hnoytoy
c +a
t sg. +tan
Second +y*i- +u +yu +k*i +k*ay [+n*a  +k*ut +K*uy
+J
pl. ~ +ci +ci+yu  +ciki  +cikay |+ci+na +cikut  +cikuy
dual +na- + tay + toyu + taki +,tokay |+ tayna +taykut +taykuy

Nortes: For the intransitive first person the endings with the mood and person markers fused are given in parentheses.
The [+y*i-| for second-person subject endings only occurs after bases that end in a double vowel or |3, and even there it is not oblig-

atory except before person markers of ‘2sg.” and ‘2sg.—3sg.’

Of the variants for ‘2sg.’, [+ tan| occurs after final |c|, |+ u| after |t], |+a| after other consonant bases, [+] after vowel bases.
The initial |y| of ‘2sg.—3sg.” ending and a base-final velar fricative are reduced to a voiceless fricative after P3iii.

See table S, no. 4 for the ‘2dual—3sg." ending.

See table 5, no. 10 for the [I| of the mood markers |+li-| and [+]a-|.

The ‘1pl.—3sg.’ and ‘1dual—3sg.’ are |+.Yput| and |+ypuy| respectively for some speakers.
P9 applies to the [n*| of ‘2sg.—1sg.” in spite of table 5, no. 6, if the mood marker [+y*i-| or the aspectual marker |- ki-| occurs before

the person marker.
The forms in this table are phonological representations.
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before a deleting suffix: [olay-katay[+tut] > |ala-
katay[+tut| (P3iii), [yuy-pix| > |yu-pix| (P1). See table
5, no. 5.

Rule P9 Intervocalic velar deletion. A single voiced
velar next to a morpheme boundary is deleted if
between two single vowels the first of which is a full
vowel. This applies from the leftmost boundary in a
word toward the right: |[tuma[+ni| > |tuma[+i] (P5ii),
laciy[+iy+amta| > |aci[+iy+amta| (P5i), |kiu[+y*aq+na]
> |kiu[+ya+a| kiuyaa ‘he answers her’ (cf. P3i,
ii), |mikalnuy+nu[+y*uq-na| > |mikslpu+u[+y*u-a
mikalpuuyua ‘I am a child’ (cf. P3i, ii, P8). See table S,
no. 6.

Rule P10 Asterisked velar fricative deletion. An aster-
isked velar fricative is deleted after a consonant, with
the same accentuation as P1 if the base takes the shape
of (C)VC: lamay[+y*aq+na| > |amay[+a+a| ama'yaa ‘he
backpacks it” (cf. P3ii, iii, P9) [nay[+y*ut| > [ndy[+ut|
(P7) |maniy+y*i[+y*ut| > |maniy+i[+ut| maniyiut
‘they become smooth” (cf. P9). See table 5. no. 7.

Rule P11 |ci| plus apical adjustment. An |i| becomes
|a| between |c| and a non-word-final apical, with the
apical being devoiced (see P13iii) if the [ci| is base-ini-
tial or in a base-final or postbase-final |cic|, in the inter-
rogative marker [+ ci| (table 8), or in the second-person
plural marker |+paci| in connective mood and adverbial
case endings (tables 9-10): |cila] > |cala| cota ‘world’,
layay+cic[+ yu| > |ayay+cas[+yu| ayaxcasxu ‘(you—
sg.) let it go!" (P2i), |ayay[+cinuy| > |ayay[+caNuk|
ayaxcaNuk ‘we(dual) leave (inter.)’ (cf. P13i, P19).

Rule P12 Labial-velar fricativization. The approxi-
mant |w| becomes a labial-velar fricative y* unless
between vowels: |aw+na| > ay*+na| ay*na ‘the one over
there’, |aw+u[+m| > [aw+u[+m| > |ay*+u[+m| ay y*um

Table 8. Interrogative Endings

‘of the one over there’ (cf. Pl) (cp. |awa[+ni| awa'ni
‘over there’), |wa[+ni| > |y*a[+ni| x“ani (see P13 for
symbol x*). This applies also after gemination by P22:
tawaam| > tay*y*aam ‘but’. See 15 |-yuyluy-| for the
labial-velar y* due to syllable contraction.

Rule P13 Devoicing. The voiceless nasals are repre-
sented by capital letters (M, N, and ¥), and the voice-
less labial-velar fricative by x*. (i) Fricatives are
devoiced when next to a major boundary or a voiceless
consonant: [y*a[+ni| > |x*a[+ni| (P12), |atay=lu] > |atox-
tu| (P6), lanyay+pay| > |anyax+pax| (P3i), |kaxut[+vat|
> [kaxut[+fat| (P7ii). (ii) Nasals are devoiced after stop
and optionally after voiceless fricative, unless across a
major boundary: |pi+st+nu[+y*ut| > |pist+Nu[+ut]
pistaNNuut ‘they are servants’ (lit. ‘doers’) (cf. P2iii,
P7ii, P9), |azamc+ni[+y*aq+na] > [|azomt+Ni[+a|

P3i,ii, P7ii, P9 and note to table 11). (iii) Fricative
devoicing occurs also across an intervening |3| particu-
larly when |t3] is followed by the participial |-lyiag-i
(6.2.2., 7.4.4.; see Pl1): |mic[+lyia] > |mita[-Ixia:

Rule P14 |t affrication. (i) A |t| and |s| across a
suffix boundary become c¢: |natunyit+zuy[+tut] >
|natunyicux[+tut| natunyicuxtut ‘they want to know’
(cf. P2iii, P7ii, P13i). (ii) A |t] becomes ¢ before |s| fol-
lowed by preconsonantal |[s|: [tuquc+sqa[+y*ut] >
[tuquta+sq(+ut| > |tuquca+sq[+ut| > ruqu casqur ‘they

P17iii and table 5, no. 9.

Rule P15 |t| deletion. Postconsonantal |t] is deleted
before a nasal (except a nonasterisked velar):
lazamt+Ni[+a| > |azom+Ni[+a| (P13ii), |ciniyc+mi[+y*utl
> |coNixt+Mi[+ut| > |caNix+Mi[+ut| caNixMiut ‘they

Transitive
Intransitive Object
Third First Second
sg. pl. dual sg. pl. dual  |sg. pl. dual

sg. +la- + +Yu +ki +koy |+na +kut +kuy  |+ton +ci +ay
S |Thid  pl. ~ +t +tyu +tki +tkay [+tpa  +tkut  +tkuy [+tyan  +ci  +ttay
u dual +y*a- +y +ynayu  +ynaki  +ynakay|+yna +ykut  +yt+kuy [+yt+yan +ytci  +yttoy
t,’ sg. +na +kan
J |First pl. +ta
€ dual +ci- +nuy
f sg. +t +yu +ki +kay |[+na +kut +kuy

Second  pl. +ci +ci+yu  +ciki +cikay |+ci+na +cikut  +cikuy
dual +tay +tayu +taki +tokay |[+tayna +taykut +toykuy

Nortes: The initial [c| of the first- and second-person marker is fricativized to z after a vowel if the subject is singular and, though
with some fluctuation, after bases that end in a stop plus |3] if the subject is nonsingular.

See table 5, no. 4 for the ‘2dual—3sg.’ ending.
See P11 for the mood marker [+ ci-|.

The first-person subject intransitive forms may be used for the first-person subject and the third-person object (with no distinction

in number) transitive.
The forms in this table are phonological representations.
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|an[-maxNi| anammaxNi ‘in their own house’ (cf. table
5, no. 4, P13i,ii, P17ii).

Rule P16 |5| assimilation. A |3 assimilates to preced-
ing full vowel: |mikalnuy[+t|] > |mikalnuy[+at] >
|mikalnu[+at| mikalpuut ‘children’ (cf. P4, P9).

Rule P17 |5| insertion. A |3| is inserted to break conso-
nant clusters: (i) at a morpheme boundary in three-con-
sonant clusters in order to meet the cluster limitation
(2.1.) (see table 5, no. 8), |pist+Nu[+ut| > |pista+Nu[+ut]|
(P13ii) [naya[+n*a-mt+yu| naynamtoxu ‘as we ate it'
(cf. P7ii, P13i); (ii) between the two consonants of a
word-initial sequence [oCC]| (except in a verb base hav-
ing the shape [3Ca-|) with the second consonant next to
a boundary, |sty[+na| > |atax[+a| ataxxa ‘his anus’ (cf.
P3ii, P13i); (iii) between |t| and an apical stop, with |t|
being affricated, |qayaq[+nattun| > |qaya[+acatun|
qayyaacatun ‘like their kayak’ (cf. P3i.ii, P9). see P14.

Rule P18 |a| raising. An |a| becomes 2 in the sequence
|qa| plus back velar fricative if the syllable is next to a
boundary: |amay-qay[+yu| > |ama-qay[+yu| ama qaxu
‘(you—sg.) please backpack it!” (cf. P8, note to table 7).

Rule P19 Word-final velar adjustment. Before a
major boundary a velar fricative becomes a stop:
|cali+viy| > |cali+vik| cali'wik ‘place to work® (cf.
P13i), |atax=tu| > |atag=tu| (P13i). See table S, né. 5.

Rule P20 Word-final |3| adjustment. Before a major
boundary a || becomes a except that postvocalic |t3|
becomes n: |ona| > |ana| ana ‘house’, [cali+st| >
|cali+sta| calista (cf. P2iii) ‘worker’, |cava+uts| >
|cav+un| (P2iii, P7ii).

Rule P21 |v| and |z| adjustment. (i) A single |v|
becomes w between full vowels unless it is base-final:
|cali+vik| > |cali+wik| (P19) (cp. |cav+un| P20). (ii)
Prevocalic single |z| next to a boundary becomes y unless

Table 9. Connective Mood Person Markers

it is ending-initial: |nutay+zuy[+tut| > |nutay+yux(+tut|
(P6, P13i) (cp. |pi[+cit| > |pi[+zit| pizit ‘(you—sg.) do
(inter.)’, cf. note to table 8), [pakac+ ut| > [pakay+ut|
pakyun ‘Monday, thing to move with’ (cf. (P2i, P20)
(cp. |kic+ ut| kizzun ‘sinker’, cf. P1, P2i, P20).

Rule P22 Accentuation. Accentuation, which operates
on a phonological phrase, is realized in quantity change
(vowel lengthening and consonant gemination), pitch,
stress, and tempo. Accentuation and its various phonetic
realizations, which act to signal the different major
boundaries, are governed by a foot-structuring principle
that eliminates some types of foot in favor of others
(Miyaoka 1971). Although accentuation is generally pre-
dictable, as is quantity to the same extent, some phono-
logically unpredictable but lexically conditioned
changes (gemination, syllable contraction, etc.) produce
surface contrasts between a single and a lengthened
vowel and between a single and a geminated consonant.
Hence quantity is indicated in phonemic representations.

Two kinds of accent are distinguished: rhythmical
accent marked by acute accent (") and regressive accent
marked by grave (7): see Pl and P10 as well. A full
vowel in a rhythmically accentuated open syllable is
lengthened. while a rhythmically accentuated open syl-
lable with 2 or a regressively accentuated open syllable
(with any vowel) becomes a closed syllable with its
immediately following syllable-initial consonant
becoming geminated. See 4. for stress and pitch.
Syllable boundaries, indicated in this section by peri-
ods without following space, occur before an intervo-
calic single consonant, between two vowels, and
between two consonants (geminates as well as clus-
ters). The following rules, (i) through (iv), apply itera-
tively from the initial syllable of a phonological phrase
to the end:

Transitive
Intran- Object
sitive
Third First Second Reflexive
58. pl. dual 58 pl. dual 5g. pl. dual 58 pl. dual
sg. |+nan +naku +naki +nakay +nana +nakut +nakuy +natan +naci +natay +nani +natan +natay
Third pl. |+nata +natyu +natki +natkay +natna +natkut +natkuy +natyan +natci +nattay +natni +nattan +nattay
S dual [+naynay |+nayku +nayki +naykay +nayna  +naykut  +naykuy +naytan +nayci +naytay +nayni  +naytan  +naytay
: sg.  |+ma -mku -mki -mkay -mkan -mci -mtay -mni -mtan -mtay
j First  pl. [-mta -mt+yu -mt+ki -mt+kay -mt+yan -mitci -mttay -mt+ni -muan -mttay
. dual |+maynuy |+maynayu <+maynaki +maynakay +maynayan +mayci  +maytay +mayni +maytan  +maytay
c sg.  |+pat +payu +paki +pakay +pana +pakut +pakuy +pani +patan +pakay
t |Second pl. [+paci spaci+yu  +paciki +pacikay +paci+na  +pacikut  +pacikuy +pacini  +pacitan  +pacitay
dual |[+patay  |+patoyu +patayki  +pataykay [+patayna +pataykut +pataykuy +patayni  +pataytan  +pataykay
Refl. sg. |+mi +mi+yu +miki +mikay +mi+na  +mikut +mikuy +mitan +mici +mitay
third  pl. [+man +mayt+yu  +mayt+ki  +mayt+kay |+moyt+na +moayt+kut +mayt+kuy [+mayt+yan +moaytci  +mayttay
dual {+may +maynayu  +maynaki +maynakay |+maynana +maynakut +maynakuy [+maynayan +maynaci +maynatay

Nores: Initial |m| of reflexive third-person subject marker is replaced with n after the mood marker |+ ku-|. Table 5, no. 2 applies to
all second-person subject forms. P15 is blocked in ‘1pl.—3Rsg.’ and ‘3Rpl.—Isg.’ endings.

See P11 for the second-person plural marker |+paci-|.
The forms in this table are phonological representations.
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Possessor Singular Plural Dual
+nani +nini +vkani
singular | +nakun +nikun +ykankun
+natun +nitun +vkatun
+natni +nitni +ykoatni
Third plural +natyun +nityun +yvkatyun
+nattun +nittun +vkattun
+nayni -koyni +ykayni
dual +naykun  -konkun  +ykankun
+naytun  -Kotun +ykatun
-mni +y+mni
singular -mkun +y+mkun
-mtun +y+mtun
-mt+ni +y+mt+ni
First plural -mt+yun +y+mt+yun
-mttun +y+mttun
-mayni +ymoayni
dual -moynayun +Ymoyndyun
-may(t)tun +ymoytun
+poni +ypani
singular +payun +ypayun
+patun +ypatun
+pocini +ypacini
Second plural +pacityun +ypacityun
+pacitun +ypacitun
+patayni +ypatayni
dual +patoynayun  +ypataynayun
+patoytun +ypataytun
-mini +ymini
singular -mikun +ymikun
-mitun +ymitun
Reflexive -mayt+ni +ymayt+ni
plural -mayt+yun +ymayt+yun
third -may(t)tun +ymay(t)tun
-mayni +ymayni
dual -maynayun +ymaynayun
-maytun +ymaytun

Notes: Each column gives the locative (marked by [ni|),
perlative (kun|), and equalis (|tun|) forms. The allative and
ablative-modalis forms are obtained by replacing the final |i| of
the locative form with |un| and |oy| respectively.

See table 5, no. 4 for deleting suffixes that begin with a nasal
plus vowel. See P11 for the 2d-person pl. marker |+pacil.

Table 5. no. 2, applies to all retaining suffixes beginning with
IpVI.

P15 is blocked in the locative, allative, and ablative-modalis
‘Ipl.—sg./pl." and *1pl.—dual’ endings.

The forms in this table are phonological representations.

(i) Rhythmical accent. Starting from a word-initial syl-
lable that is accentuated if it is a closed syllable or unac-
cented if it is an open syllable, accents fall rhythmically

on every two syllables: |anyaq-li-qatay[+tut| >
lan.ya.li.qa.tay.tut| (cf. P3. P8, P13) > dp.ya.li".qa.tdx.tut
‘they are about to make a boat’, |qayaq-li-gatay[+tut| >
lqa.ya.li.qa.tay.tut| (cf. P3, P8. P13) > ga.vd.li.qd".tax. it
> qa.vd.li.gd .tax.tut (cf. iii) ‘they are about to make
a kayak®. |qayag+pay[+mi=mi| > |qa.yax.pay.mi=mi
(cf. P3, PI13) > ga.vdx.pay.mi=mi ‘how about in the
big kayak?’. |tuntuvay+tanqax+zuynaygs[+y*uq-lu=yuqg|
> |tun.tu.wax.tan.qax.suy.nax.quq=tu=xuq| (cf. P3. P7.
P10, P13. P19, P21) > tiin.tu.wdx.tan.qax.suy.ndx.quq=
hi'=xug ‘also they say there seems to be a moose’.
|a.ta.xa| (P17) a.t3x.xa.

(i1) Regressive accent. (ii-a) If the rhythmical accent is
due to fall on the first vowel of a vowel cluster or a dou-
ble vowel. the accent regresses onto the preceding sylla-
ble. This rule is blocked before a major boundary inside
a phonological phrase: |cali+y*aq[+m| > |ca.li.am| (cf.
P3, P9) > ca.liam > calli.am (cf. iiii) *of the work’
(cp. |caliz=am| > ca.li-=am “get to work (hurry up)!’):
Ipis.ta.Na.ut| (P17) > pis.to.Niut > pis.tdN.Nu.ut
(cf. Liii). (ii-b) If the rhythmical accent is due to
fall on an open syllable immediately preceded by a
closed syllable. the accent regresses onto the closed
one. This rule is blocked before a major boun-
dary: |qayag+pay[+mini| > |qa.yax.pay.mi.ni
> qa.vdx.pay.mini. > qa.ydx.pay.mi.ni (i) ‘in
his own big kayak’ (cf. ga.ydx.pay.mi-=mi
above), |anyag+pay-li+zuyna+zuynayqa[+y*ua| >
lan.yax.pa.li.yuy.na.yuy.nax.qu.a| (cf. P3, P7, P8, P10.
P13, P21) > dn.yax.pa.li-.vity.pa.viy.nax.qu.a (cf. i.ii-
a,iii) ‘I seem able to make a big boat’. (ii-c) If the
rhythmical accent is due to fall on an open syllable with
|| that is preceded by another open syllable CV. the ||
is syncopated, unless the consonants flanking the o] are
identical ones (including quasi-identical |c| and |t|. or |’
and |x|) or unless the immediately preceding syllable
consists of a word-initial |3|: [komy[-ni! > |ka.ma.ni| (cf.
P6, P8) > kam.ni (cf. i) *his own flesh’ (cp. kamy[-mi]
> [ka.ma.mi| (cf. P6, P8) > ka.mam.mi (cf. i) ‘of his own
flesh’ and [amy[-ni| > [3.ma.ni| (cf. P6, P8) > a.man.ni
(cf. i) ‘his own water"). anyaq+pay-na-ciqa[+y*uq| >
lan.yax.pa.na.ci.quq| (cf. P3, P7, P8, P10, P13, P19) >
dn.yax.pa.na.ci.quq > dn.vax.pan.ci.quq (cf. i, ii-b, iii)
‘he will get a big boat’ (cf. |anyaq-piy-na-ciga[+y*uq]
> |an.ya.pi.na.ci.quq| (cf. P3, P7, P8, P10, P19) >
dn.ya.pi-.na.ci.quq (cf. i) ‘he will get a genuine boat’.

(iii) Deaccentuation. If rhythmical accent is due to
fall on a word-final syllable. it is deaccentuated before
#(#): nu.tay.yux.tur (P6) > nu.tdy.yux.tit (cf. i) >
nu.tdy.yux.tut. A result of deaccentuation is an accent-
less disyllabic word whose first syllable is open and an
accentless disyllabic hypermeter at the end of polysyl-
labic words: nu.tak ‘gun’ (cf. i).

(iv) Preboundary regressive accent. (iv-a) A syllable
preceding a nonenclitic boundary receives regressive
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Table 11. Indicative Endings

Transitive
Intransitive Object
Third First Second
58 pl. dualsg pl. dual sg. pl. dual

sg. +0 a4l 4y +nana +nakut +nakuy +natan  +naci  +natay
S Third  pl. +t +nat  +nit  +ykat |+natna +nitkut +nitkuy +natyan +nitci  +nit(t)ay
u dual +y +nay -kay  +ykay [+nay(na)na +nay(t+)kut +nay(t+)kuy|+naytan +nayci +naytoy
b sg. +tug- | -na -ka  +nka +yka -mkan -mci -mtay
j |First  pl ~ -kut {|+y*ag- [+put -put  +yput -mt+yan -mtci  -mttay
e dual +y*uq- | -kuy +puy -puy  +ypuy -maytan -mayci -maytay
[ Sg. -tan +n -ton  +ykan [+pana +pakut +pakuy
t ISecond pl. -ci +ci =i +yci  |+paci+na  +pacikut  +pacikuy

dual -ty +oy -0y +ytay |+potay(ndo)na +potaykut  +pataykuy

NoTEs: In the sequence [CV [yayV | (<|CV [+yag+nV [|. cf. P3i, ii). which results from suffixing third-person subject transitive endings
with initial |n| to bases that end in a single full vowel the [ay| is deleted. However, the |yV | is deleted instead in ‘3pl.—1pl.’, ‘3pl.—2pl.’,

and ‘3pl.—2dual’ endings.

The second-person subject and the first-person object forms have the initial |-va| instead of [+pal for some Kuskokwim speakers.

A |t] becomes ¢ before an apical stop.
The forms in this table are phonological representations.

accent: |anyaq|-ka#qaa| > |an.ya.qa#qaal (cf. P3. P8) >
dn.va.qa(q)#qaa (cf. i,iii) ‘my boat?" (cp. lanyaq(-Ka=lu]
> |an.ya.qa=tu| [cf. P3. P8, P13] > dn.va.qd=tu [cf. i]
‘my boat also’); nunal-ka-lu#tanom| (ct. P13) >
nu.nd:.ka=ta(t)#ta.nam (cf. i,1ii) ‘my land too! (annoyed)’
(cp. |nuna[-ka=lu-yuq| > nu.nd'.ka=ti-=xug *‘my land too,
they say'). (iv-b) A syllable preceding an enclitic
boundary. if the postboundary segment is vocalic,
receives regressive accent. replacing the rhythmical
accent (if any) on the preboundary syllable: [nuty=am| >
|nu.tok=am| (cf. P6, P13, P19) > nu.tok=(k)am (cf. i)
‘again the gun’; |ca.lis.tazam| > ca.lis.ta=am (cf. i)
‘again the worker’ (in this case the regressive accent
lengthens the preboundary vowel because there is no
consonant to be geminated next to the boundary).

Rule P23 Vowel cluster adjustments. (i) The second
vowel of a double vowel is shortened: |isxat-ka[+y*aa=
lu| > isxatkad=tu (cf. P2, P7, P10, P13, P22i,ii-c,ii-b) ‘it
is his bag’, cp. |isxat[-ka=lu| > isxatkd=tu (cf. P2, P13,
P22i,ii-c) ‘my bag’; see 4. for the difference between
kad and kd-. (ii) Word-initial ia and ua' become ya:
and wa- respectively: |ua[+ni| > wa'ni (cf. P22i) ‘down
there’. (iii) Though with considerable fluctuation,
accent in clusters ai* and au' (and also ui- and iu’ for
some speakers) tends to shift from the second vowel to
the first, and the second vowel is shortened: |tau[+na]
tduna (cf. P22i) ‘that one’.

Rule P24 Boundary-related blockings (optional).
Besides the obligatory biocking of P22ii-a, ii-b before
a major boundary, some rules connected with a major
boundary may optionally be blocked inside a phono-
logical phrase, with the boundary behaving somewhat
like |+|: |kuiy=mi| > kuik=mi (cf. P13, P19) or kuiymi
(with P13, P19 blocked) ‘how about the river?’; [nuty=
am| > nutak=(k)am (P22) or nutayyam (with P13, P19

blocked): |atpac=kiq| > afpat=kig (cf. P2ii) or alpaskiq
(as if from [otpac+ kiq|. cf. P2i, P13) 'l wonder, you...’;
lkuiy#un'a| > kuik#unna (cf. P13, P19) or kuiyunna
(with P13, P19 blocked) ‘the river down there’.

4. PHONETIC DETAILS
Phonetic details of each phonemic symbol (tables 2, 4)
are further specified.

a is fronted. i.e.. [&] (with less pharyngeal tension
than in English car), after i; low back, i.e., [a] (as in
French cas), next to back velar or in lengthened form;
otherwise low central (lower than English cut):
azamNia [azimNiz] (P13), ala kataxtut [ald-kataxtut]
(P3). i and u are high front and high back respectively
(as in English lick and look), but lowered. that is, [e]
(as in English bed) and [o] (as in German Gott) respec-
tively, next to back velar: amik [amik] ‘door’, amiq
[ameq] ‘skin’; ukuk [ukuk] ‘these(dual)’, uqug [oqoq|
‘oil’. i is markedly low, i.e., [€], between back velar
and a: mittatxia [mittgtxex] (P13). See table 5, no. 16
for the velarized voiceless variant of u. 2 is central and
somewhat close to [i] (as in rapid colloquial American
English But..., but..., but...! or Just a minute!), but low-
ered, that is, [3] (like the unstressed vowel in English
about) next to back velar, and is devoiced ([i] or [3]) if
not next to a voiced sound. Initial > may be preceded by
glottal stop, especially when followed by geminated
stop, and is usually not pronounced or barely heard
when followed by single consonant: unag [unaq]
‘armpit’, cata [cita] (P11), agquq [?9qqoq] ‘it shrinks’,
ana [(i)na] (P20). The variant of a vowel next to back
velar may be accompanied by slight pharyngeal tension.

A short and a lengthened vowel contrast: uyixtuq ‘it
beaches’ (|uyiy[+tuq|) versus uyi'xtug ‘it beaches sud-
denly’ (luyiyay[+tuq|, cf. table 5, no. 5). A vowel clus-
ter or a double vowel is phonetically a single syllable.
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An accented vowel tends to carry greater prominence
with duration, pitch, and stress combined than an unac-
cented one: akkia'ni [ak ki#".ni] ‘across it’; isxatkaa=tu
[is.xat.kad.tu] versus isxatka=tu [is.xat.kd".tu] (P23);
attauciq [at.tdu.&eq] ‘one’. Vowels across = or # belong
to two syllables: cali=am [Ca.li.am] versus calliam
[¢al.lizm] (P22). The hiatus may be emphasized by
glottal stop especially if a double vowel or a vowel
cluster comes next to the boundary: gavyaa#aatama
[qdy.yad?ad.ta.ma] ‘my father’s kayak’.

Stops are lenis with unaspirated quality. Thus p of
pin ‘your(sg.) thing’ is more like the p of English spin
than that of pin. k and g (and their corresponding frica-
tives for that matter) are functionally distinct (as in
many Northwest American Indian languages): anyak
[4nyak] ‘two boats’ versus apyaq [dnyaq] ‘boat’. ¢ is
an affricate [¢] (like English ch) or before 2 [c] (like the
ts of English tsetse: ciun [Ciun] ‘ear’, catuk [cituk]
‘fingernail’.

The fricatives v and f are like English (as vast and
fast): cavun |€avun] (P2), aftaa |iftaa| ‘he divides it’. [
is a lateral with the tongue blade more evenly elevated
than English / (which is pronounced with a “sagging”
tongue), and its corresponding voiceless { has some
friction like Welsh /I but is not aspirated: calliug [¢al-
lioq] ‘he is working’ versus cattiug [¢attioq] ‘he may be
doing something’. z and s are like English (as zip and
sip): pizit [pizit] (P21), ciisig [Ciiseq] ‘worm’. They are
contextually labialized: tansuun [tins*uun] ‘airplane’. y
is a voiced fricative similar to the Spanish intervocalic
g (as in lago), while y resembles the fricative nontrilled
variant of French “r grasseyé”; correspondingly, x is
like the German “ach-laut,” and x resembles the r in
French quatre: aynaq [iynaq] ‘juice’ versus aynag
[5ynaq] ‘day’, axNaq [ixNaq] ‘throwing away’ versus
axNaq [$xNgq] ‘dawning’. y* and its corresponding x
are front labial-velar fricatives (y and x pronounced
with lip rounding): ay*na [4y*na] (P12), x"ani [x*ani]
(P12). The back labial-velar fricatives y~ and x are
marginal sounds (see 15 |-yuyluy-| and table 5, no. 16).
w and 'y, which are approximants at the positions of u
and i, are glides: awa'ni [awani] (P12), gavaq [qayaq]
‘kayak’.

The nasals m, n, and n are voiced as in English sum,
sun, and sung, and M, N, and N are their voiceless
counterparts: azamnia [azimniz] ‘he says it cracked
in half* versus azamNia [azimNiz] (P13), anyanka
[4nyanka] (P3) with no nasal neutralization (like
Russian bdnk ‘bank’ with dental n, but unlike English
bank.)

Single and geminated consonants contrast, with
geminates straddling the syllable boundary: taquq
[ta.qoq] ‘braid’ versus taqquq [tdq.qoq] ‘he finishes’.
(In the Hooper Bay and Chevak dialect geminated
consonants and like-consonant clusters contrast:
annuq ‘he goes out’ versus an’nanyixtuq ‘he no longer

goes out’, which has the n released in the first syllable:
P22ii-c.)

The allocation of prominence in a phonological phrase
varies greatly as it is a function of expressive, discourse,
and other factors; but at least in a neutral utterance (such
as in citation), the last accented syllable in the phrase
tends to carry the greatest prominence. The pitch is low-
est at the end of the first accented syllable of a word,
then rising steadily toward the end of the word. It
falls most markedly at the end of the last accented sylla-
ble of a whole phonological phrase. The end of a
phonological phrase is also signaled by the slowing

tempo: gqavdxpaymini (P22), qaydxpaymi-=mi (P22),

imu-mi(q)#qdzyinqatitxatni gdzyimi#uitaiyatitxuina
‘in those old days when they had men’s houses, I used to
stay in one of them’. The degree of pitch fall is
assumedly correlated with the syntactic constituency of
the words involved (Woodbury 1989).

S. ORTHOGRAPHY

The practical orthography developed by the Eskimo
Language Workshop at the University of Alaska has
been employed in Central Alaskan Yupik villages since
1970, when bilingual education was inaugurated. In
this sketch the Yupik orthography is given in the
selected vocabulary section.

The Yupik orthography is fundamentally based on
the phonological level on which accentuation Rule P22
is to apply. The following letters and digraphs are
employed in the orthography: (a, c, e, g, gg, i, k, L, 1,
m, n, ng, p, q, [, IT, S, S, t, u, v, vv, w, y). The use of
some symbols differs from the phonemic transcription.
Orthographic (e) and (ng) correspond to phonemic 2
and n respectively: (orthographic) {tengmiaq) (phone-
mic) tapmiaq ‘goose’. Orthographic (w) represents
only prevocalic x*, while the phonemic y* and precon-
sonantal x* are both represented by ligatured (ug) and
the phonemic v and w both by (v): (wani) x“ani (P12),
(augna) ay*na (P12), (calivik) cali-wik, (cavun) cavun
(P2). Double fricatives in the orthography ({vv, Il, ss,
gg, and rr)) are voiceless (phonemic f, 4, s, x, and x
respectively): (amarru) ama'xu (P3). Single fricatives
in the orthography ((v, I, s, g, and r)) are voiceless at
the beginning or end of a word, next to a stop, or after
a double fricative, but otherwise voiced (phonemic v, /,
z, ¥ and ¥): (kuicuar) kuicuax ‘rivulet’, (nutegyugtut)
nutayyuxtut (P6), (qgemaggvik) gamaxfik ‘bag’, (arvin-
legen) ayvinlayan (P6), (ner’ llinia) naytinnia ‘(I see)
he has eaten it’. A nasal in the orthography is voiceless
after a stop (and optionally after a double fricative):
(ukna) ukNa ‘the one coming’, {errneq) axNaq (4.). The
orthography does not represent vowel lengthening and
consonant gemination of the type formulated in P22, but
it indicates gemination of the other types by an apostro-
phe after the consonant: (ner’ut) nayyut (P7). An apos-
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trophe is also used in the orthography to indicate word-
final truncation (e.g., {(qaill’) gaif(un) ‘how?’) or devi-
ation from the general accentuation pattern (P22) due
to syllable contraction (see table 5, no. 5) (e.g., (anger-
tu’'rtuq) andxtixtuq ‘he keeps saying yes’ versus
(angerturtuq) anaxtuxtuq ‘he is chewing gum’, {quin-
gunrita’ar) qulpunyita'x ‘nine’), to distinguish [ny]
from [n] (e.g., {un’gani) unyani ‘downriver’ versus
(ungani) upa'ni ‘his own beard’), and to show that a
fricative or a nasal is not devoiced in spite of its envi-
ronment (e.g., (nut’lek) nutlak (P6). (lagiq) layiq
[table S, no. 8] ‘goose’. (up'nerkaq) upnaxkaq
‘spring’). In the orthography a hyphen is used to mark
enclitics instead of = (e.g., (una-llu) una'=fu ‘this one
also’) and to distinguish a native element from a non-
native one in a word {town-ami) ‘in town’). A bar (=) on
a nasal shows that the nasal is voiceless even if it does
not follow a voiceless consonant (asemnia) azomNia
[P9]). Punctuation is the same as in English. See
Miyaoka and Mather (1979) for orthographic details.

GRAMMAR
6. VERBS
The categories for which verbs are inflected are person
and number of core nominal arguments and mood.
Derivation of syntactically different kinds of verbs is
correlated with the case marking of the core nominals
involved.

Tense-aspect specification is made by some postbases
such as 53 |-tyu-| and 46 |+ ciga-| : |kiu-tyu[+*yuq]
kiutxuug ‘he answered’ and |kiu+ciqa[+*yuq| kiuciquq
‘he will answer’ versus |kiu[+*yuq| kiuyuq ‘he
answers’. Isolated Yupik verbs with no tense-aspect
specifications are here glossed by the English present
tense, though they are actually either perfective (‘he
has (just) answered’) or progressive (‘he is answer-
ing’). Negation is indicated in verbs by the postbase 70
[-nyit-[ .. |+ paka-| . (6.2.6.). or other postbases with
negative connotation (47, 55, 59, 60, 73, 78, 92):
|kiu-nyit[+*yuq| kiunyitug ‘he does not answer’,
|kiu+paka[-na-ni| kiufkana ni ‘(he) not answering’.

Members of Yupik speech communities are highly
sensitive to indirectness in expression and to interper-
sonal attitude as to who is spoken to or about. Indirect
expression is not so much something like a special
polite form to be used in certain situations as a very
normal and common way of speaking in almost any sit-
uation irrespective of whom. when, or where a person
is speaking. Making a definite statemnent concerning
personal feelings or future events would not be well
received. Attitudinal distinctions are made minimally
among positive (elevating, respectful, or desirable),
negative (deprecating, derogatory, or condescending),
neutral, and endearing. This sensitivity is particularly
reflected in the careful choice by the speaker of a verb
mood (6.2.2., 6.2.3.), an enclitic (|-kin|, |-kiq|, |-yuq]),

and the postbase (e.g., 5, 7, 15, 50, 64, 67) to be used
in a verb or a nominal, combined with the frequent use
of certain set words. An expression heedless of these
distinctions (nuances, subtleties, etc.) would sound
very blunt or inappropriate.

6.1. PERSON (SUBJECT AND OBJECT)

The person category distinguishes first, second, third,
and reflexive third person. The reflexive third person
refers back to the subject of the main clause, and,
accordingly, only dependent moods (6.2.5. and 6.2.6.)
are inflected for this category: see 7.3. and 7.4.2. also.
See 6.3.1. and 7.4.2. for the type of reflexivity where
two core nominals (agent and patient) are coreferent.

Verbs are either intransitive—mononominal with the
subject person indexed—or transitive—binominal with
both the subject and the object indexed—although the
subordinative indexes only one nominal even if two
core nominals are involved. The subject and object
markers in a verb ending make cross-reference to cor-
responding overtly expressed nominals and agree with
them in number. However, when the subject or object
of a transitive verb is overtly expressed by a nominal, a
singular verb form is often used instead of the plural or
dual form appropriate to the subject or object, or a
plural form instead of the dual: vuut tanaxnakut (con-
nec. 3sg.—1pl.) anafyuukut ‘*because the people saw
us, we went out’ (cf. tanaxnatkut 3pl.—1pl.), kiputakak
(indic. 3dual—3pl.) anyak ‘they(dual) buy the boats
(dual)’ (cf. kipu'taxkak 3dual—3dual).

It is to be noted (i) that most person markers on verbs
(tables 7-9, 11) occur as the absolutive or relative pos-
sessive-pronominal endings on nouns (tables 12-13) as
well, (ii) that the indicative transitive endings with the
object in the third person (table 11) are almost perfectly
identical with the possessed absolutive endings for the
third person (table 12), and (iii) that the connective
mood markers (table 9) are based on the relative end-
ings (table 13) (hence the occasional use of the term
relative mood for the connective).

One set of markers (verbal person markers) occurs only
on verbs, except for the second person. and marks only
intransitive subjects or transitive objects but not transitive
subjects. These are Isg. [+na|, Ipl. |+kut|~|+ta|, 1dual
|[+kuy|~[+nuy|; 2sg. [+t(an)|~|+kan|(|+yan|), 2pl. |+cil,
2dual |[+tayl; 3sg. [+ku|(|+yu]), 3pl. |+kil, 3dual [+kay|.

The marking of the persons follows the ergative pat-
tern in the subordinative mood and the accusative pat-
tern in the connective mood. The other moods in the
first- and second-person singular and the indicative and
participial moods in the first person dual and plural fol-
low the ergative pattern but otherwise follow the
accusative or the neutral pattern.

6.2. Moop
There are six moods of two subtypes, the indepen-
dent moods (indicative, participial, interrogative, and
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Table 12. Absolutive Endings for Possessed Nouns

Possessor Singular Plural Dual
Third singular +na +ni +y
plural +nat +nit +yvkat
dual +nay -kay +vkay
First singular -ka +nka +vka
plural +put -put +yput
dual +puy -puy +ypuy
Second  singular +n -tan +ykan
plural +ci -ci +yci
dual +toy -tay +ytay
Reflexive singular -ni +yni
third plural +tan -tan +yton
dual +tay -tay +ytay

NoTEs: See table 5. no. 4, for deleting suffixes that begin
with a nasal plus vowel: table 5. no. 2. applies to all retaining
suffixes beginning with [pV]|.

The forms in this table are phonological representations.

Table 13. Relative Endings for Possessed Nouns

Possessor Singular Plural Dual
Third singular  +nan +nin +yvkan
plural +nata +nita +yvkata
dual +nayndy  -kanka +yvkanka
First singular -ma +yma
plural -mta +y+mta
dual -maynuy +ymaynuy
Second singular +pat +ypat
plural +paci +ypaci
dual +patay +ypatay
Reflexive  singular -mi +ymi
third plural -marn +ymarn
dual -may +ymay

NoTES: See table S. no. 4 for deleting suffixes that begin with
a nasal plus vowel; table 5, no. 2, applies to all retaining suf-
fixes beginning with |pV]|.

The forms in this table are phonological representations.

optative) and the dependent moods (connective and
subordinative). The independent moods are used only
as main-clause predicates, while the dependent moods
typically occur in clauses subordinate to independent
verbs but are also used independently in a number of
constructions. Some enclitics and verb-elaborating
postbases select a certain mood.

6.2.1. INDICATIVE MoOD

The indicative mood makes a straight statement of an
event or state. In the indicative the intransitive endings,
indexing the subject person, have the mood marker

|+ tug-| (after a consonant) ~|+y*uq-| (after a vowel),
and the transitive endings, indexing both subject and
object, have |+y*aq-| (table 11): ila'kaga anun ‘the man
is my relative’ (|ila-ka[+y*aq-ka| ‘I have him as (83
|-ka-|) a relative (|ila-|))’, tanyuxxaanka avatxuut ‘my
boys went away' (|ayay-tyu[+y*uq+t| ‘they went
away’), caNixciigaana ata‘ku ‘he will visit me this
evening’.

6.2.2. ParTICIPIAL MOOD

A participle expresses a potential predication, which
becomes an actual predication with a more or less
expressive force particularly with the addition of one of
certain noninflecting words: a response in dialogues
very often uses |=wa|(~[#wal, 9.2.). If nonpredicative, a
participle is nominal (7.4.4.). The participial marker
|-lyiaq-| (cf. P13iii)~|+ nuy-| (after |t|) for the intransi-
tive forms and |- ka-| for the transitive. is followed by
the same person markers as in the indicative (table 11)
except that |p| becomes v after the transitive |- ka-|
(table 5. no. 2): 3sg. |-lyia|~|+ nuy|. 3pl. |-lyiit|~|+ nuut].
Isg. |-lyianal~[+ nual, 2pl. |-lyiaci|~[+ nuci|: 3sg.—3sg.
|- kii], 1pl.—3sg. |- kvut|. Examples are: atsanok=xa
nayalyia (3sg.) ‘he is eating berries’ (more indirect
than the indicative atsanak nayyuq). atsat=x"a naykai
(3sg.—3pl.) ‘he is eating the berries’, tuaxpiaq
nunnailputon “it seems you (sg.) have no place (to
stay)’ (|nuna+nit[+ nuy-ton| 2sg.), akfan pitaqtua
naynaitkafcia ‘poor guys, you (pl.) won’t catch and eat
me’ (pitagtua subord. Isg., [noya+n*ait(- ka+vci+nal
2pl.—Isg.). A participial verb can take the place of an
interrogative verb (6.2.3.): gqaku ima avakatalyia-kut
‘when are we leaving (again, as I forgot)?’

6.2.3. INTERROGATIVE MoOOD

An interrogative verb is used in information-asking
questions, which require the use of an interrogative
(7.4.6.) typically at the beginning of a sentence. This
mood is not used in yes-or-no questions with |#qaa|
(9.1.). The interrogative mood has different markers
depending upon the subject, |+ ta-| (after a consonant)
~|+y*a-| (after a vowel) for third person and |+ ci-| for
first and second person (table 8). Examples are: ganvag
nullian tanatxuzziu ‘when did you (sg.) see your (sg.)
wife?’ (|tanx-tyu[+ci+yu| 2sg.—3sg.), qaku naycigsata
‘when will we eat?’, kirtuuzit ‘who are you (sg.)?”’
(Ikitu+nu(+ ci+t| 2sg.), ciin aptatNa nakan
taki'tatxutomnak ‘why are they asking me where |
came from?’ (|apac[+ ta+tna| 3pl.—lsg.), qafcinak
imaymiutaxtaixuat ‘how many minks did they catch?’
(80 |+c-|). Addition of an enclitic as in kina'=kiq or
kina‘=xuq taiya ‘who is coming?’ makes the question
indirect. An interrogative verb expanded by the post-
base 1 |+pay-| (table 5, no. 2), or 43 |+ pakay-| (table 5,
no. 2), if used without an interrogative word, has an
exclamatory force: nacan asixpaxta ‘how nice your
(sg.) hat is!”
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6.2.4. OPTATIVE MoOD

The optative mood expresses the speaker’s wish or
request that an event or a state occur. As in the inter-
rogative mood. the optative mood has different mark-
ers depending upon the subject. |+li-| for third person.
|+la-| for first person. and |+y*i-| for second person
(table 5, nos. 7 and 10; table 7). The first- and third-
person optatives may merely express the speaker’s wish
or may ask for permission or consent from the person
spoken to: taili ‘may he come (now)!", iynia‘ton ciumak
naylit *may your (sg.) children eat first?"; malixtamtak
‘may I go with you (dual)?". tua-var aywlaiyatta *let us
stop down there!” The second person expresses com-
mand. instruction. or prohibition to the person spoken
to: kuicuayaam akkia'nun ama-qoxcikut “(you pl.)
please carry us over to the other side of the small river!”
(more indirect and polite than amaxcikur without 50
|-qay-). x*ani aqumyanyilu *(you sg. ) don’t be sitting
here!” (|+ya-| . ‘continuously’). See 9.2. for the encli-
tics |=tug| and |=kin| that select this mood. An optative
form with the aspectual postbase |- ki-| . (table 5. no.
4). which immediately precedes the ending. expresses a
wish for accomplishment of an event or a state in the
future, possibly with the connotation of a long and
expectant wait: taikili *‘may he come (in the future)!”,
agsiluton noykina “(you sg.) eat hearty!" (agsiluton
subord. 2sg. “being full’, |[+na+#| special 2sg. optative
ending after the postbase |- ki-|: noxkina in the
Kuskokwim dialect). The postbases |+zaqu-|  and
|+piiqa-|, (table 5. no. 2). followed by [+na-| (cf.
6.2.6.) plus a second-person-subject optative ending
(but 2sg. |+nay|, 2sg.—3sg. |+nakul|), express prohibi-
tion of a future and a continuative action respectively:
nayvaqu nacciu ‘(you pl.) don’t eat it (in the future)!".
nayviigNak *(you sg.) don’t be eating, stop eating!".
The postbase |- ki-| may also occur as a statement in the
past context (with narrative force): naykilliu x*anixpak
nanluki *he now ate all of them’ (napluki subord. 3pl.
‘using them up’).

6.2.5. CONNECTIVE MoOD

A connective verb typically occurs in syntactic depen-
dence upon another verb, and expresses cause, time,
concession, condition, or the like, depending upon the
connective-mood marker that stands before the person
marker (table 9). The connective markers are (1) causal
|+ n*a-| ‘because. when’, (2) contingent |+y*aqa-|
‘whenever’, (3) precessive |+ paily-| (table 5, no. 2)
‘before’. (4) concessive |- nyay-| ‘although’, (5) condi-
tional |- ku-| (table 5, no. 5) ‘if'. and (6) indirective
|[+zua-|. The final vowel of (1), (2), (5), and (6) is
deleted together with the initial |n| of third-person sub-
ject markers.

6.2.5.1.
A causal connective verb marked by [+ n*a-| ~ |+ na-|
(with much fluctuation in the apical adjustment of P2i)

expresses an event or a state causing that of the main-
clause verb. Examples are: cikiypamki (1sg.—3pl.)
quyyaut ‘because I gave presents to them, they (others)
are glad’, cikiynamtan (1sg.—3Rpl.) quyyaut ‘because I
gave presents to them, they (themselves) are glad’,
upnaxkauxcan (3sg.) cala naplaiyutuq ‘since it is
spring now, it is not cold any more’. A base-final or
postbase-final na is often dropped before the marker:
anannata~annata ‘because they are big’ (lana[+na+nata|
Ipl.). '
6.2.5.2.

A contingent connective verb marked by |+y*aqa-|
(< |+y*ay-qa-|) expresses a generic condition (with
indefinite temporal reference) on the main-clause verb,
which requires the postbase 57 |+lay-|,,, 76 |-tu-|,,, or
59 |-zuit-| . Examples are: quya‘laxtua tanxaqamkan ‘1
am happy whenever [ see you (sg.)’, cikug
aaynayyia-qan kuiymun atxaxcaccuitatxuakut ‘when-
ever the ice becomes dangerous, he never lets us go
down toward the river’.

6.2.5.3.

A precessive connective verb marked by [+ paily-|
(table 5. no. 2) indicates the temporal precedence of
what is expressed by the main-clause verb: taizyu
ikixpailaxpayu “bring it to me before you (sg.) open
it anutor magityuur noyvailayman “the men took a
bath before they ate’.

6.2.5.4.

A concessive connective verb marked by
|- nyay-| (fricativizing only [t[, but not |c[. and changing
InyayC| into payC. with regressive accent on preceding
syllable if it is unaccented) expresses concession:
aptanyamtaxu kiuyvuitaakur ‘although we asked him, he
never answered us’, cali'vuumiilanpdyma calinnagqua
‘even if I don’t want to work, I'm trying to work’.

6.2.5.5.

A conditional connective verb is marked by |- ku-|. and
the reflexive third-person markers have n instead of m.
It has three functions. It may indicate a prior condition
for what is expressed by the main-clause verb: amik
cikuskani (3sg.—3Rsg.) ikixcasciiyacciiqug ‘if the
door freezes (lit. if it [impersonal] freezes the door,
cf. 6.3.1.), it will not open’. It may also indicate a
counterfactual condition if used with a main verb
containing the postbase |+zay-|  : natutxunyitkumku
tammaanatatxan caNixtatxuya'yamkan ‘if 1 had known
that you(sg.) were there (lit. your(sg.) being there, cf.
91 [+nat-|, and 7.4.5.4.), I would have visited
you(sg.)’. Finally, it may also be used as an indirect
way of expressing one’s wish qr request, if used inde-
pendently in connection with [tawaam| ‘only, but’ or
|-wa| (~|#wal|, 9.2.): magqikuvat tay*y*aam ‘perhaps
you(sg.) had better take a bath’, ankuma=x*a ‘perhaps
[ should go’.
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6.2.5.6.
An indirective connective verb marked by [|+zua-|.

which only occurs independently but with the enclitic
|lu| or |=li, is an indirect way of expressing one’s wish
or request (cf. 6.2.5.5.): anyuama=tu ‘perhaps I should
go’, nagmak=1i taicuavna ‘perhaps you should bring me
a fish’ (|tai+c[+zua+vna| 2sg.—Isg.).

6.2.5.7.

The connective markers |-ly-| (6.2.5.7.) and
|+ n*inany-| (6.2.5.8.), which are contemporative, have
the peculiarity (i) that the intransitive forms take the
locative case endings for possessed nouns (table 10) as
person markers and (ii) that the transitive forms take
the person markers in table 9. with |ni| inserted after
|mi| for the reflexive third-person singular subject
markers.

A contemporative (1) connective verb form
marked by |-ty-| *when (in the past)’ (cf. 23 [-ty-[ )
expresses an event or a state at the same time as that
of the main-clause verb. Examples are: aataka
nayatxani (3sg.) avatxuuna *when my father ate. |
left’, aatama nayatxaku (3sg.—3sg.) avalxuuna
‘when my father ate it. [ left’. wataka quyyvauq
naytayminniu (3Rsg.—3sg.) "my father is happy
when he is eating it’.

6.2.5.8.

A contemporative (2) connective verb form marked by
|+ n*inany-| ‘while’ (table 5, no. 1 cf. 71 [+ n*inay-|
and 29 |-ny-|,,) expresses a continuative action or state
during which the event of the main-clause verb occurs:
qannaataana naynina'nayminniu ‘he is talking to me
while he is eating it’.

6.2.5.9.
There is a special use (sometimes called an independent
relative, cf. 6.1.) of the intransitive person markers:

A stative or collective verb base may occur with the
intransitive endings without any intervening mood
marker. The first or second person expresses the bodily
posture or degree of collectivity (‘all, together, alone’)
of the absolutive nominal (intransitive subject or transi-
tive object) of the sentence, the third person that of the
object, and the reflexive third person that of the subject.
Examples are: nayatxuuna nanayma ‘1 ate, (I) standing
(Inany-|)’, innaan tayanyaiyaqa ‘1 took his picture
while he is lying (|inay-|)’, quuyuymi tapvayyaana ‘(he)
smiling (Jquuyuy-|), he looked at me"; kiima calliuna *1
am working, (I being) alone (|kii-|)’. noga tammaan
nayyaa ‘he eats the whole fish (Jtama(tku)y-| ‘(to be)
whole, all, both’) (cp. nagam illii nayyaa ‘he eats part
of the fish’; see 7.1.), naqa iituumaan nayyaa ‘he eats
the fish including the eye’ (|+tuuma-|, ‘(to do)

together with’). Some of the collective bases can be
nominal as well.

6.2.6. SUBORDINATIVE M0OOD

A subordinative verb expresses an event concomitant
with or accompanying what is expressed by the verb
on which it depends. Used independently, the subor-
dinative has the force of the indicative or of the opta-
tive (as a command). A closely connected sequence
of events (with the same subject) is very often related
by subordinative verbs (especially in the narrative
style). In a subordinative verb the mood marker |+lu-|
(table 5, no. 10)~|- na-| (negative: table 5, no. 1) is
followed by a verbal person marker (6.1.) except for
the reflexive third person: lsg. |+lua| (< |+lu+nal),
3Rsg. |+lunil.

The peculiarity of a subordinative verb is (i) that,
even if it is transitive, it indexes only one nominal,
namely, the nominal that is to occur in the absolutive
case if overtly expressed. and (ii) that its subject nom-
inal is coreferential with the main-clause subject. Thus
the reflexive third-person subordinative is intransitive
and its ending indexes the subject, while the third per-
son is transitive and its ending indexes the object. The
first- and the second-person subordinative can be either
intransitive or transitive. Examples are: toki‘tua
pivvualua (1sg.) 'I arrived. (1) walking’, pisuyyuxtua
malixtutan (2sg.) "1 want to go hunting, (I) following
you (sg.)", tanxaa gialuni (3Rsg.) ‘he saw her, (he)
crying’, tanxaa giafkayluku (3sg.) “he saw her crying,’
lit. *he saw her, (he) having her cry’. In the last sen-
tence the causative postbase 33 |+vkay-|(~|+ cic|) is
added to the mononominal base |gia-| ‘to cry’ (with
neutralization of the causative connotation), making its
unexpressed subject nominal coreferential with the
main-clause subject and allowing the (noncoreferen-
tial) third person for which it is indexed to function as
the notional subject by making it the ostensible object
of the causative. Because the verb here is mononomi-
nal, the causative postbase could be deleted (qialuku)
without causing ambiguity. However. the deletion is not
acceptable in the following example, where more than
one nominal is involved in the verb base |[naya-| ‘to eat’:
tanxaqa nayafkayluku ‘1 saw him eating,” lit. ‘I saw
him, (I) having him eat’. Additional examples: raitx-
uukut alitNalu'ta *we came to learn’ (|+na-| , intention
in subordinative forms), tuqu-cigNilu ku qanaxtuq ‘he
says (he saying) she will die’ (|tuqu-ciga+ni[+luku]
3sg.), tuqucigNilu'ni (3Rsg.) ganaxtuq ‘he says (he say-
ing) he (himself) will die’. Independent uses: aqumlutan
‘(you sg.) sit down!’, tua‘iztu aatama tanaxtuku tuntuq
‘and then my father saw the caribou’ (note the relative
Isg.—sg. aatama in construction with the subordinative
3sg. tanaxtuku). A reflexive third-person subordinative
may be used as an adnominal adjunct: imna uqu yiluni
anun tanatxua qa ‘1 saw that fat man’.

The negative subordinative marker |- na-| only occurs
after (i) the specific postbase |+ paka-| (table 5, no. 2),
which negates the preceding base instead of 70 |-nyit-|
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(6) (e.g., |ayay+paka[-na-| ‘not leaving’) or (ii) a base
or postbase that ends in [cic| or |t| (with a preceding il
being replaced by u) (e.g., |kiiycic[- na-| > |kiiycaNa-|
‘being hot’ (cf. P11), |canimat(- na-| > |canimana-|
‘being near’, |[nuty+nit[- na-| > |nutyuna-| ‘lacking a
gun’). The negative |- na-| is followed by the same ver-
bal person markers as |+lu-|: 3Rsg. |- nani|, Isg. |- niil
(< |-,na+nal), but 2sg. |- nay| (instead of |- natan|).
Examples are: nutxunnii (1sg.) avalxua'ma (connec.
1sg.) pitaxkak taukuk pisutxunyitaxka ‘because I went
without a gun, I did not hunt those kinds of game
(dual)’, iqtufkana'ci ‘(you pl.) don’t tell a lie!",
cukkaunaku ‘don’t do it fast!’.

6.3. Basic SENTENCE TYPES

6.3.1. VERB BASES AND CORE NOMINALS

Mononominal bases. in which only one nominal,
S(ubject), is involved. occur with intransitive endings
only: |tuqu-|: rugquug “he dies’. [mika-|: mikkug “he is
small’, |atsaytuy-|: atsaxtuxtuq “he eats berries’ (note
that the base is mononominal since a nominal base
(Jatsay-| *berry’) verbalized by a verbalizing postbase
(77 |+tuy-| ‘to eat’) is syntactically not a nominal).
However, mononominal bases of motion may occur
with transitive endings having the location as the
object: |atyay-|: atxaxtug “he goes down'. inyiq
atxayyaa ‘he goes down the mountain’.

Binominal bases, in which two nominals. P(atient)
and A(gent), are involved. occur either with intransi-
tive or transitive endings. P is the recipient of a verbal
event, while A. which presupposes P (but not vice
versa), initiates the event toward P as the more active
participant with higher control. The binominal bases
fall into three groups, distinguished by the syntactic-
semantic relationship between their intransitive and
transitive forms. The agentive binominal bases. which
generally describe events focusing on the process of the
A’s action, are semantically transitive even with intran-
sitive inflection, in which case P is shunted (6.3.3.ii).
The intransitive verbs are antipassive: |kiu-|: kiuyaa ‘he
answers her’, kiuyuq ‘he answers (someone)’, [naya-|:
nayyaa ‘he eats it’, nayyuq ‘he eats (something)’.
However, in tense-aspect specified contexts, the agen-
tive binominal bases with intransitive inflection may be
passive with the agent being deleted: akutaq akka
nayyuq ‘the ice-cream has already been eaten’, ukut
kali‘kat tayi'naci-qut ata‘ta ‘this book will be under-
stood later on’. see also 42 |+uma-|~|+ima-|w. The non-
agentive binominal bases, which generally describe
events focusing on the result of the A’s action, are
semantically transitive with transitive inflection: |aty-|:
afxaa ‘he tears it’, |iiy-|: iiyaa ‘he hides it’, [ayuy-|:
aywyaa ‘he washes it’. With intransitive inflection
they are medio-passive, in which case A is deleted or
the opposition between P and A is nullified (6.3.3.iii), or

reflexive: afaxtuq it is torn (passive); it tears (medial)’,
iixtug ‘it is hidden: it hides’, ayuxtuq ‘he washes him-
self’. Some of the nonagentive binominal bases are
impersonal: A for them is something impersonal (such
as a natural phenomenon or process), which is usually
not overtly expressed: |ciku-|: cikkua ‘(the cold) freezes
it, i.e., it freezes’.

There are a few trinominal bases, in which three
nominals. P, P, and A, are involved: |cikiy-|: ciki‘yaa
“he gives her (something)’ (cp. |tuna-|: tunnaa ‘he gives
it [to someone]’).

The syntactic verb-elaborating postbases (8.3.1.)
change the number of nominals involved in verb bases
by adding or removing one nominal: |tuqu-| ‘to die’:
[tuquc-| “to kill" with 32 |+c-| (which binominalizes a
mononominal base by adding A and changing S into P),
ftuqucasciy-| ‘to get killed” with 34 |+sci(u)y-|; [naya-|
‘to eat’: [nayasqa-| ‘to ask—to eat’ with 35 |+sqa-|
(6.3.4.); Jaty-| “to tear’: |atyi-| "to tear: to tear on (to the
disadvantage of)" with 38 [+y*i-| (6.3.2.).

6.3.2. HALF-TRANSITIVE AND
ADVERSATIVE-BENEFACTIVE VERBS

Nonagentive binominal bases. if expanded by 38 |+y*i|
(table 5. no. 11) or (much less productive) 31 [+ uc-| or
|-kana-| (deleting final |to] after P8), are semantically
transitive with intransitive inflection, that is, antipas-
sive. They are the so-called half-transitive verbs
(Kleinschmidt 1851: 55-56). afxiug ‘he tears (some-
thing)’, iiyiug “he hides (something)’, ika'yvuutug “he is
helping (someone)’ (|ikayuy+uc-|): akNixkanug ‘he
hurts (someone)’ (lakniyc-kana-|). Half-transitive verbs
turn out to be a specialized subtype of experiencer
verbs. Experiencer verbs with |+y*i-| are generally
adversative in connotation, implying an event or a
process taking place in such a way that it affects E(xpe-
riencer), participant distinct from P. usually disappoint-
ing, victimizing, or causing a loss to E. Experiencer
verbs with |+ uc-| are benefactive. If a primary base is
mononominal, the experiencer verb base with |+y*i-| is
binominal, involving S and E. It can thus inflect transi-
tively: |kicci-| (< |kic+y*i-|): kiccia "it sinks on him’, or
intransitively, in which case S is shunted (6.3.3.[ii]):
kicciug ‘(something) sinks on him’. If a primary base is
binominal, the experiencer verb base is trinominal,
involving P, E, and A, the first of which is shunted so
that it may occur with a transitive ending: [taylyi-|
(from |tayly-|) taylayyia ‘he steals (something) from
her’, [iiyi-| (from [iiy-|) iiyia *he hides (something) on,
from her’, |cikui-| (from |ciku-|) cikkuiyaa ‘(the cold)
freezes (something) on him, (something) freezes on
him’. It can also inflect intransitively. If the primary
base is agentive, E is shunted (in addition to P being
shunted): taylayyiug ‘he steals (something) (on, from
someone)’. If impersonal, A is deleted (in addition to P
being shunted) ‘(something) freezes on him’ (6.3.3.iii).
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If nonagentive, the adversative relation between A and
E (which remain after P shunting) is nullified or, rarely,
A is deleted (cf. 6.3.1., 6.3.3.iii): atxiug ‘he tears (some-
thing); (someone) tears (something) on him". The first
reading is that of a half-transitive verb, which is noth-
ing but an intransitively inflected experiencer verb
from a nonagentive base. Further examples: (half-tran-
sitive) kuvvitxuuq qattami-nak “he spilled (lkuva-|,
|+y*i-]) his own pail (qgaftami-nak abm. 3Rsg.—sg.)
(accidentally)’ (cp. kuvvaa qattani “he spilled his own
pail (gaftani abs. 3Rsg.—sg.) (deliberately)"). agfatug
gattamak "he is fetching (Jagta-|. |+ uc-|) a pail’: (adver-
sative-benefactive) kuvvitxua qa gattamak 'l spilled a
pail on him, his pail’. agfartaa qaftamak anun “he is
fetching a pail for the man’.

6.3.3. SIMPLE SENTENCES AND CASE MARKING

A syntactic case—absolutive or relative—is primarily
assigned to the nominals involved in verb bases in the
hierarchical order of S/P > E > A. Case assignments as
formulated in this section. 6.3.4. and 7.2.5.(2) will
show that one nominal with the same semantic role,
such as A, can occur in no less than five different
cases—absolutive. relative, ablative-modalis. allative,
and locative. (i) The absolutive case is assigned to
the first nominal along the nominal hierarchy, and the
relative case to the second if any: navig kittug “the
seal (navig abs., S) sinks’, apu'tam nayviq nayyaa ‘the
man (angutom rel., A) eats the seal (P)’, anutam
naviq kiccia ‘the seal (S) sinks on the man (E)’, aynam
kuvvaq atxaa ‘the woman (aynam rel., A) tears the net
(kuvvagq abs., P)’. If there are more nominals involved
in a verb base than can be referred to in an ending (one
for intransitive endings and two for transitive), they
have to be reduced to that number. The reduction to one
core nominal, intransitivization, is morphologically
accompanied by removal of one nominal from indexing
on the verb. (ii) Except for the cases in (iii), nominal
reduction is made by shunting the nominal in the abso-
lutive case into the ablative-modalis and by promoting
the next higher nominal to the absolutive. A shunted
nominal is not a core nominal but an adverbial adjunct:
anun naviymak nayyuq ‘the man (anun abs.) eats a seal
(nayiymak abm.)’, anun nayiymak kicciug ‘a seal sinks
on the man’; aynam anun kuvvamak atxia ‘the woman
tears a net (kuvyamak abm.) on the man (E)’. (iii)
Reduction to one core nominal is made (iii-a) in the
case of a nonagentive base or its derivative base by
deleting A or by nullifying the opposition between the
two core nominals involved (A and P or A and E):
kuvvaq alaxtug ‘the net is torn’ (deletion). ‘the net
tears’ (nullification); anun kuvyamak atxiuq ‘the net is
torn on the man’ (deletion), ‘the man tears a net’ (nulli-
fication—half-transitive, which is much more com-
mon); and (iii-b) in the case of an impersonal
nonagentive base or its derivative base by deleting A;

nayiq cikkuugq “the seal is frozen’ (cp. nayiq cikkua ‘the
seal is frozen’ lit. ‘[the cold] freezes the seal’).

6.3.4. COMPLEX-VERB SENTENCES

The syntactic verb-elaborating postbases 33 |+ cic-|
~|+vkay-|, 35 !+sqa-|, 37 |+zuka-|, and 39 |+ni-| expand
a verb base by adding A into a complex verb, where the
primary verb base belongs to the (morphologically as
well) embedded structure and the postbase to the
matrix. The derived complex verb is nonagentive. The
case is assigned from within the embedded structure by
the rules in 6.3.3. Nominal reduction may either be
made by (ii) above or by (iv) shunting A of the embed-
ded verb into the allative case and by promoting the
next higher nominal: aynam anutMun navig nayasqaa
‘the woman tells (|+sqa-|) the man (aputMun all.) to eat
the seal’ versus aynam anun nayiymak nayasqaa ‘the
woman tells the man to eat a seal” (cp. apu'tam nayigq
nayyaa ‘the man eats the seal’ versus agpun nayviymak
nayyuq “the man eats a seal’, 6.3.3.), aynaq anutMak
nayasqiug ‘the woman asks (half-transitive [+y*i-) a
man to eat (something); the woman asks (someone) to
cat a man’.

Albeit to a limited extent. a complex verb can be
nominalized or further expanded by one or more of its
own elaborating postbases; avayvukatqa ‘the one |
thought had left’ (|+zuka-|. 23 |-ty-|), pisuynigatxuug "he
briefly (50 |-qay-|) mentioned (|+ni-|) that he went hunt-
ing’. Two or more complex-verb—forming postbases can
occur in a word to bring forth a multilayer structure:
aywyinisqiu aputMun ‘ask (|+sqa-|, [+y*i-| above) the
man to say (|+ni-|) that she is washing dishes!".

6.3.5. CoMPLEX VERSUS COMPOUND SENTENCES

A verb with one or more of its own core nominals (and
adjuncts) can be embedded into a sentence to form a
complex sentence. The main clause has an independent
mood verb, while the dependent clause has a dependent
mood verb: aynat igfatxuut uitan kuvyviita ‘the women
were berry-picking (igfafyuut indic. 3pl.) because their
own husbands (uitan abs. 3Rpl.—pl.) were net-fishing
(lkuvya[+n*ata| connec. 3pl.)’. A compound sentence.
on the other hand. consists of two clauses each having
an independent mood verb, with a conjunctional word
typically occurring between them. Various combina-
tions of moods take place. but the second clause tends
to have a participial or (independently used) subordina-
tive verb: aynat igfatxuut uinit=x*a (abs. 3pl.—pl.)
kuvyalyiit (part. 3pl.) or aynat iqfatxuut uinit=tu
kuvyalutn (subord. 3Rpl.) ‘the women were berry-
picking, and their husbands were net-fishing’ (note the
syntactic independence as shown by uinit with the
third-person suffix instead of uitan with the reflexive
third-person suffix in the complex sentence above,
which refers back to the main clause subject), aynat
qama:ni tanatxuanka iqfaylutan (subord. 3Rpl.) ‘I saw
the women up there, and they were berry-picking’, cp.
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aynat qama‘ni tanatxuanka igfaxcatuki ‘1 saw the
women up there berry-picking’ (igfaxcotu ki subord.
3pl. ‘[having] them berry-pick’, cf. 6.2.6.).

7. NOMINALS

Nominals are inflected for case. number. and person.
They fall into subclasses: nouns, which have full inflec-
tion, and numerals. pronouns. demonstratives. partici-
ples, deverbal nominals, and interrogatives. which have
less inflection and highly limited expansion by post-
bases. (The morphological and syntactic peculiarities
of those other than nouns will be dealt with in 7.4.).
Some deverbal nominals (7.4.5.) function as nominal
clauses and relative clauses. A nominal stands as the
subject or object of a verb or as an adverbial or adnom-
inal adjunct depending upon the case in which it
occurs, but it is interjectional otherwise. Two or more
(typically contiguous) nominals may constitute a nom-
inal phase (appositive. coordinate. or adnominal rela-
tive, 7.5.). which functions syntactically as a single
nominal. The language has neither gender (noun class)
nor noun classification.

Every noun is obligatorily intlected for one of three
numbers (7.1.) and one of seven cases (7.2.), and
optionally intlected for the person of a possessor (7.3.).
The number and case suffixes for unpossessed nouns
are in table 6. The suffix complexes used on possessed
nouns to index the number and case of the noun and the
person of the possessor are in tables 10, 12-13.

7.1. NUMBER

The three numbers are singular, dual, and plural: vuk
‘one person’, yuuk ‘two persons’, yuut ‘persons (more
than two)’; anvaga ‘my boat’ (see 7.3. for the possessor
‘my’), apvanka ‘my boats (more than two)': aanaxka
‘my mother and father (lit. my two mothers)’,
may*lugatxiik ‘a grandmother and her grandchild (dual
part. with |mauyluy-| ‘grandmother’ and 83 |-ka-|) all in
absolutive case. A composite object may be expressed
by a plural or dual noun, while the singular form, if
used at all, refers to one part of that object: akxat (pl.)
‘a ladder or ladders’ versus akaq (sg.) ‘rung’. gonaxka
(1sg.—dual) ‘my nose’, tanyuxxaam ikamyak atuyak
‘the boy is using the dog sled (ikamyak dual)’. The
generic singular is used (yuum umyuyyaa ‘the human
mind’) as is singular (‘part of’) for plural (‘some of’)
in a certain category of nominals: yuum illii (abs.
3sg.—sg., lila-|), x"atan ayu'quq ‘some people are like
this’, pisuvyayam illii nattua'qa ‘1 don’t know some of
the hunting methods’.

7.2. CASE

The seven cases are absolutive (called objective by
some authors), relative (or subjective), ablative-
modalis, allative (or terminalis), locative, perlative (or
vialis), and equalis (similaris or conformative). The
absolutive and relative cases are mostly syntactic, and

the others generally adverbial, though there are syntac-
tically specified uses of some of these. See 6.3.3. and
6.3.4. for the syntactic case markings of nominals. All
the adverbial cases except the equalis are locational,
but their frame of reference may be either spatial or
temporal.

7.2.1.

The absolutive case indicates the topic of predication.
The subject of an intransitive verb and the object of a
transitive verb, so long as they refer to the third person,
occur in the absolutive form, agreeing with the verb in
number (see 7.2.5.(2]): aynak taiyuk ‘the two women
(aynak abs. dual) (they) are coming (taiyuk ind.
3dual)’, aynat asi‘kanka ‘I like (them) (asi-kanka ind.
Isg.—3pl.) the women (aynar abs. pl.)’, aynaq
anammatuq ‘the woman (aynagq abs. sg.) (she) is in the
house (onammatug ind. 3sg.. 91 |[+mat-|)’ (information
on the location of the [already known] woman, who is
the topic) (cp. aynaxtangaxtug onammi ‘there is a
woman |aynaxtangoxtug ind. 3sg.. 79 |+tangx-|] in the
house [onammi loc. sg.|"—information on the existence
itself of a woman. who is not the topic).

The absolutive singular form of a noun for a period
of time may be used as an adverbial adjunct referring to
the most recent instance of the time denoted. while the
locative form (7.2.5.(1)) expresses more general time:
unuk toki-tatxuur “they came last night (unuk abs. sg.)’
(cp. unwymi toki'tatxuug "he came at night (not in the
daytime) (unuymi loc. sg.)’, kiak ‘last summer’ (cp.
kiaymi *in summer").

A vocative form. characterized by a doubling of the
last vowel of the absolutive form unless it is in a vowel
cluster (ii in the case of |a|), is used in addressing per-
sons at some distance or in an exaggerated way: aanaa
xantua ‘mother, I'm here!", gonaxpalliik *you (sg.).
(one with; 13 |-1y-|) big nose!", tupaxci-=am ukkuut *you
(pl.) (here), wake up!” (see 7.4.3.1.). But in addressing
persons near the speaker truncated forms are commonly
used: gimux ‘dog!" (cf. g¢imuxta ‘dog’), anat
‘Angalgaaq!’ (person’s name), us for uzzuug (7.4.3.1.).
See also 7.2.5.(2).

7.2.2.

The relative case marks a nominal that is in construc-
tion with another nominal (as “genitive”) or with a
transitive verb (as “‘ergative”).

A relative nominal in construction with a nominal
refers to a possessor as the adjunct. ard the other nom-
inal (referring to a possessed entity) as the head must
be inflected with a third-person possessive-pronominal
suffix (*his’, ‘their'—7.3.) agreeing in number with the
relative nominal. The two nominals linked in this con-
struction, which constitute an adnominal relative
phrase (7.5.3.), tend to occur contiguously in a sen-
tence, the adjunct usually preceding the head. The case
of the head nominal is determined by the syntactic role
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of the phrase in the sentence. (As in English, the gram-
matical category of “possession” includes ownership.
associational, and part-to-whole relations, kinship rela-
tionship, and the like.) Examples are: aynam atxa ‘the
woman’s (aynam rel. sg.) (her) name (atxa abs. 3sg.—
sg.)’, aatama atxi ‘my father’s (aatama rel. 1sg.—sg.)
(his) names (atxi abs. 3sg.—pl.)’, aynak attitynak atxa
‘the name of the father (attiiynak rel. 3dual—sg.) of the
two women (aynak rel. dual)’.

A relative nominal in construction with a transitive
verb is the subject of the verb, which agrees with it in
number: aynam aataka tanxaa ‘the woman sees (him)
(tanxaa ind. 3sg.—3sg.) my father (dqataka abs. 1sg.—
sg.)’. taqu kat tanatxuatNa ‘the bears saw me’", akaxtom
iixka akNixtata'yak ‘the sun hurts my eyes (dual)'.
Note the ambiguous type aynam atxa asi‘kaa ‘he likes
the woman's name’ (taking the relative aynam to be in
construction with atxa) or ‘the woman likes his name’
(taking aynam with asi-kaa).

7.2.3.

The ablative-modalis. which represents the merging
together in the history of Yupik of two cases. the abla-
tive (or distantialis) and the modalis (or instrumental).
is marked primarily by the regular Yupik reflex of the
original modalis. It indicates: (1) starting point, cause,
and other adjunct roles: rtanmiag nanvamak tannpug “the
goose flies off from the lake (nanvamak abm. sg.)’,
yuuxtatxanak ‘since he was born’ (cf. 6.2.5.7.), camak
qgannaacatak ‘what are you (dual) talking about?’; (2) a
shunted nominal to which the absolutive case would be
assigned before shunting (6.3.3.[ii]); the nominal has
an indefinite connotation in this construction: anyun
taqu kamak tanaxtuq ‘the man sees a bear (taqu kamak
abm. sg.)’ (cp. anu'tam taqu kaq tanxaa ‘the man sees
the bear [taqukaq abs. sg.]’), iiyiug nagMak ‘he hides
(iiyiug, 6.3.2.) a fish’ (cp. iiyaa naga ‘he hides the
fish'), pivutomnak kipu yutatxua'na ‘he bought me
(benefactive 31 |+ uc-|, 6.3.2.) what I wanted (“rela-
tivizing” 23 |-ty-|, 7.4.5.1.)’; (3) a nominal shunted
from an appositive (7.5.1.) or a coordinate (7.5.2.)
phrase as the other nominal is expanded by the nominal-
elaborating 13 |-ly-|,, or a verbalizing postbase (e.g.,
79 |+tangx-|,,, 87 |-li-, 96 |-n*a-|, 97 |-ngx-|,):
qatatxia-mak atkulsk ‘the one in a white parka’ (cf.
qatatxia atkuk ‘white parka’), malyuynak acanqaxtua
‘I have two aunts’ (cf. malyuk acciik ‘two aunts’);
naqaxtuxtanqaxtuq kamaymak=tu ‘there is some dried
fish and meat’ (cf. nagaxtuk kamak=tu ‘dried fish and
meat’), analliug qanikcamak ‘he is building a house out
of snow’ (cf. ana ganikcaq ‘house made of snow’).

7.2.4.

The allative case indicates: (1) Destination, direction,
or ending point: ayayyuxtua nanvam akkia'nun ‘I want
to go to the other side (akkia'nun all. 3sg.—sg.) of the
lake’, kali-kamun atqa alpautaqga ‘1 write my name on

the paper’. taki‘tafxanun ‘until he came’ (cf. 6.2.5.7.).
(2) A shunted nominal to which the relative case would
be assigned before shunting; see complex-verb forming
postbases in 6.3.4. as well as nominalizing postbase 20
|+ uciq-|: aynam taqukamun noga nayasqaa ‘the
woman tells (35 |+sqa-|) the bear (taqu-kamun all. sg.)
to eat the fish’ (6.3.4.), naga nayasquq taqu kamun ‘the
fish wants itself to be eaten by the bear’, aynam
nayatxunnia naqa taqukamun ‘the woman says (39
|[+ni-|) that the bear ate the fish': natfuuna naqga
taqu kamun nayatxuccia'nak ‘1 don’t know whether the
bear ate the fish’ (nayatxuccia'nak abm. 3sg.—sg. with
|+ uciq-|, 7.4.5.4.)

7.2.5.

The locative case expresses: (1) Location or time at
which an event or a state takes place: inyini pisuxtut
‘they are hunting in the mountains (inyini loc. pl.)’",
aca'mi cannia'ni aqquiyuq ‘he is playing beside
(canniani loc. 3sg.—sg.) his (own) aunt (aca'mi rel.
3Rsg.—sg.)", taumi aynaymi natMuxtotxuug *he went
somewhere on that day’ (reumi “that’ in apposition
with aynaymi *day’, 7.5.1.). (2) A nominal (except for
a personal pronoun) referring to the first or second
person that would occur in a syntactic case if it were
the third person: x*ankuta =tu aynani manayvayaqtuta
iga‘tua'nak ‘and we (table 14) women (aynani loc. pl.)
go ice-fishing for (|+zay-|,, ‘to go for —ing’, |[+y*aqa-|,,
‘usually’) cod’, afpat raanigsuilpuymi asi-kamkan 1
like you (sg.: table 14) (one) who does not drink
(taanigsuilpuymi loc. sg. part.)’ (cp. afttii taanigsuilpug
asi‘kaga ‘I like him [table 14} [one] who does not drink
[taanigsuilpuq abs. sg.]’), suxtulyiami uta yaqa ‘1 who
am tall (loc. sg. part., [suytu-| ‘tall’) went to him’. This
locative use of a nominal referring to the second person
can be vocative: tanyauyluyni nappaunaci pisulaxci
‘you boys (tanyauyluyni loc. pl.), hunt (pisulaxci opt.
2pl.) quietly (nappaunaci subord. 2pl. ‘being without
noise’)!" (3) The person or thing compared, with a verb
base expanded by |-nyu-|~|- tyu-| , (cf. the postbases 30
and 94; table S. no. 1): gaya qa asinyuuq (or mikatxuuq)
pivni ‘my kayak is better (or smaller) than yours (pivni
loc. 2sg.—sg. ‘your thing’)’. (4) The person or thing
exclaimed about, when an exclamatory verb with 98

Table 14. Personal Pronouns

Singular Plural Dual
Third absolutive  ofii afait atkay
relative atiin staita stkanka
First wii~wiina wankuta wankuy
Second atpa stpaci atpatay
Reflexive third atmi stman atmay

NoTE: The forms in this table are phonological representations.
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|+|paa| (table 5, no. 2) occurs in connection with the
enclitic [=li|: cata mi=ti asixpaa ‘my, the weather is fine!’

7.2.6.

The perlative case indicates: (1) Location or time
through or along which an event takes place: kuixpiim
caNNiikun avaxciqu kuk ‘we (dual) will go along
the bank (caNNiikun perl. 3sg.—sg.) of the Yukon'
(kuixpiim rel. sg., lit. *big river’), naytayman kinnpua kun
yuyalivaylutan ‘after (kinnua'kun perl. 3sg.—sg., lit.
‘its back part’) their meal (naytayman rel. 3Rpl.—sg.)",
they go for (|-liyay-|,,) dancing’. (2) A part of the
whole that is affected or damaged: iyuvyun#qgaa
gimuxtam kaxatxua-tan ‘did the dog bite you (sg.) on
your (sg.) leg (iyuvyun perl. 2sg.—sg.)?’ (3) Instrument
or means: agvamaxtaxun unnua qu taki-ciiqut ‘they will
arrive in their (own) boats tomorrow’.

7.2.7.
The equalis case indicates: (1) an entity that is similar
or in some way equivalent to another: mikalyuy
ata'mitun avu quq "the child looks like his (own) father
(ata'mitun equal. 3Rsg.—sg.)", nalliat kassat vuppixtun
gantua ‘which one (7.4.6.) of the White men (kassar
rel. pl.) speaks (like an) Eskimo?". wkuk piluyuuk tun-
yuyaxka quitun ‘1 wish to sell this pair of boots for 10
dollars™. (2) Point of comparison with a verb base
expanded by the postbase 45 |+ta-|_ : una miktauq tautun
‘this is as small as that (tautun equal. sg.)’. (3) Manner
and time with 20 |+ ucig-| : niivucimtun *as soon as |
heard’, pita'cimtun *as hard as 1 can’ (with 45 |+ta-|).
The equalis and the locative of comparison (7.2.5.(3))
may follow another adverbial case ending: gilaymitun
‘as in heaven’, anan maanimi kiixtunyuuq ‘your (sg.)
house is warmer than here (maani loc. 7.4.3.2.)".

7.3. PERSON (POSSESSOR)
A noun may be inflected with a possessive-pronominal
suffix indexing the person of a possessor: apvaput ‘our
boats (abs. 1pl.—pl.)’, panixtak ‘your (dual) daughter
(abs. 2dual—sg.)’. The person category of possessor is
the same as that for verbs. The reflexive third person
refers back to the subject of a sentence: pani-ni asi-kaa
‘he likes his (own) daughter (pani'ni abs. 3Rsg.—sg.).
Unlike the situation with verbs, the person inflection
for nouns is obligatory only in certain cases. A third-
person suffix is obligatory as a cross-reference on the
head nominal of an adnominal relative phrase: anu‘tam
pannia ‘the man’s (apu'ram rel. sg.) daughter (pannia
abs. 3sg.—sg.)’; apamta atxit ‘our uncle's (anamta rel.
Ipl.—pl.) names (atxit abs. 3pl.—pl.)’. But the third-
person suffix is also used without an adjunct nominal as
the equivalent of ‘his, its, their, etc.’: pannia asi‘kaa ‘he
likes his (another’s) daughter’, natu'yayu:tanka atxit ‘1
have forgotten their names’.

A few subclasses of nouns, taken as inalienable, are
obligatorily inflected for person: (1) body part terms

(camna ityaga puvvuq ‘my foot down there is
swollen’), (2) nouns of location or part-to-whole
(canimtaNi uitauq ‘he is beside us’), and (3) kinship
terms (aatan taki‘tuq ‘your (sg.) father has arrived’).
See 7.4.1. for numerals with person inflection.

7.4. SUBCLASSES OF NOMINALS
Subclasses other than nouns have their own morpho-
logical or syntactic peculiarities.

7.4.1. NUMERALS

There are separate numeral bases for the units |
through 6, 10, 15, and 20 as listed in table 15. The lacu-
nae are filled by expanding these bases (i.e., 7 and 8 by
adding |+nly-| to bases of 2 and 3, but 9, 14, and 19 by
adding [+nunyitayay-| to bases of 10, 15, and 20 respec-
tively) or by combining two or more numerals (i.e., 11
through 13 by 10 plus 1 through 3, 16 through 18 by 15
plus | through 3. 40, 60, 80, and 100 by 2, 3, 4, and 5
plus |ipiag-| (from [ipiy-| ‘limb’) in the appropriate
number: 30, 50. 70, and 90 by 20, 40, 60, and 80 plus
10; numbers within the decades by 20 plus 1. etc.) For
1.000 the Russian loanword [tiisitsaag-| is used.

The absolutive ending is |[+@| for the bases 1, 15, 20,
and those with |+nunyitayay-|. |+y| for 2, and |+n| for
the rest: attauciq ‘one’, qulpunyita'x ‘nine’, malyuk
vuuk ‘two persons’, pina vun tagsuutat mittut ‘three air-
planes have landed’ (pipa'yun in apposition with
tansuutat). For the other cases the bases take the unpos-
sessed noun endings (table 6) of the appropriate num-
ber: attaucimi ‘in one’, kiputatxua matyuxtun ‘he
bought it for two dollars (malyuxtun equal. dual)’,
qulnunyita-ynok kaukan *at nine o'clock’ (lit. ‘when it
strikes nine’).

Numeral bases expanded by |-yqu-| , with the abla-
tive-modalis ending of the appropriate number func-
tion as numbers of repetition: nunniinun avatxuuna
malyuxquynak ‘1 visited his village twice
(malyuxquynak abm. dual)’.

Except for [ciuglig-| ‘the first’ (from [ciu-| ‘front’)
and |tuplig-| ‘the second’ (from |tuna-| ‘direction’).
numeral bases with a third-person possessive-pronomi-
nal suffix function as ordinal number: cata'miit ‘(their)
fourth (3pl.—sg.)’, iynia'maynuk ciugtiat ‘the first of
our (dual) children’.

7.4.2. PERSONAL PRONOUNS

Personal pronouns refer only to humans. Only the (non-
reflexive) third-person pronouns distinguish absolutive
and relative forms. The other pronouns have a single
syntactic case, used in both functions. The first-person

Table 15. Numeral Bases

1 atauciq 4 citama 10 quls
2 malyu 5 tatima 15 akimiaq
3 pinayu 6 ayvinly 20 yuinay

NoTEe: The forms in this table are phonological representations.
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pronouns are possibly derived from the demonstrative
base |u-| (cf. x*ani ‘here’) and show resemblance in for-
mation to demonstrative pronouns. Adverbial case end-
ings are suffixed to |wan-| (singular) or |wanku-|
(nonsingular) (x“aptun ‘like me’, x"agkuynun ‘to us
(dual)’). The variant |wiina| is more emphatic than |wii|.
The adverbial cases for the other persons are made by
inflecting the base |a1(3)-| like a possessed noun: atminun
‘to himself’, afpataynun ‘to you (dual)’, oftaitxun
‘through them’.

Since personal pronominal reference is made to the
subject, object, and possessor by endings, the use of
personal pronouns is highly restricted. They are
employed for the sake of focus, contrast. narrative or
expressive effect, and enumeration, as well as where
reference to a person cannot otherwise be made: oftaita
pikkaat ‘it belongs to them’, lit. ‘they (aftaita rel. pl.)
have (83 |-ka-|,) it’. x'iina aataka kipu cestaNNuug
‘my father is a storekeeper’. x"iipa aataka aanaka =tu
tokitatyuukur “1, my father, and my mother arrived’.
ottiini witauna ‘1 am staying with him (offiini loc.
3sg.)'. tanaxtuq atminak ‘he sees himself (in the mir-
ror)’. Xanpuug “it's me’, canatanyittua sbpar=(t)am °1
am fine. and you (sg.)?", apyani atpanun aqfaqqaasqaa
*he wishes you (afpanun all. 2sg., 7.2.4.(2)) to go to get
his (own) boat".

The bases [ila-| “part, relative’ and |aipaq-| *other (of
two), partner’, which are generally inflected for person,
function like pronouns: ila'ci “one of you', aynat illiita
iynia'qaa ‘he is the child of one of the women” (aynat
‘women (rel. pl.)’, illiita *one of them (rel. 3pl.—sg.)",
83 |-ka-|,,); anyayma aipaak *one of my boats (dual)’.
See 7.1. and 7.4.6. also.

7.4.3. DEMONSTRATIVES

Demonstrative bases may be semantically classified
into three groups as in table 16. The important factors
in locating an entity or referring to a location by means
of a demonstrative are its expanse or motion and the
areal segments of the speaker’'s surroundings in rela-
tion to some topographical feature like the river or the
sea, toward which much of the life of the Yupik people
is oriented. The areal segmentation is correlated with
verbs (see ‘to go’ in 10.). The “extended” (E) demon-
stratives indicate a broad location (or temporal dura-
tion) or an entity, not narrowly localized, that is
horizontally lengthy or moving. The “nonextended”
demonstratives indicate a more specific location (or
time) or an entity that is stationary (or moving within a
confined area) and can be precisely located. The basic
difference between the *“‘near” nonextended (N) and
the “far” nonextended (F) is a matter of distance and
distinctness. An N demonstrative refers to an entity or
a location that is relatively near, distinct, and visible,
while an F demonstrative refers to an entity or a loca-
tion, indistinct and typically invisible, that is more

distant than a corresponding N one. All the demonstra-
tives are deictic, except that [im-| refers to shared
knowledge and that |tau-| and [tamat-| can be either
deictic or anaphoric. The opposite of |uk-|, motion
away from the speaker (or time just passed). can be
expressed by |aw-].

Demonstrative bases occur as pronominal or adver-
bial demonstratives. Expanded by verbalizing post-
bases, they occur in verbs as well. Nominal and verbal
endings are suffixed to certain expanded bases.

7.4.3.1.

Pronominal demonstratives occur with an unpossessed
noun ending (table 6). The bases have to be expanded
by |+na-| to take an absolutive singular ending, by |+u-|
(~|@| after |tau-|; table 5. no. 3) to take a nonabsolutive
singular ending or a verbal ending for singular subject,
and by |+ku-| to take a nonsingular ending or a verbal
ending for nonsingular subject: |u-|: abs. sg. una
(< |u+nal+4)). loc. sg. wumi. perl. pl. ukutxun: |am-|:
abs. sg. amna. equal. sg. ammutun. all. dual amkuynun.
Most pronominal demonstratives have vocative forms.
The singular is formed by adding j+7zuuq| directly to the
base. the nonsingular by doubling the last vowel of the
absolutive form (7.2.1.): |u-|: sg. uzzuug, pl. ukkuut.
The bases |kan-|. |mat-|, and [tamat-| have irregular
forms. listed here in the order absolutive singular form,
vocative singular form (if used), nonabsolutive singular
base. and nonsingular base: kanna. kaccuuq, |katu-|.
lkanku-|: manna, maccuug, |matu-|. |maku-|; rama na.
[tamatu-|, |tamaku-|. When a base ending in [k| is
expanded by the nonsingular marker [+ku-|. the
sequence |k+ku| becomes ky+ku: |ik-|: abs/rel. pl.
ikaxkut. A limited number of postbases occur with an
expanded pronominal demonstrative base: 4 |-cuayay-|:
una cua'x abs. sg. ‘this small one’. uucuaymi loc. sg.,
ukuw cuayaat abs/rel. pl.; 94 |+nu-|: uunuug ‘it is this
one’, ukkuuyut ‘they are these ones’.

Table 16. Demonstrative Bases

Extended  Nonextended
(E) Far (F) Near (N)
mat- u- ‘here (near to first person)’
tamat- tau- ‘there (near to second person)’
im- ‘aforementioned or known'
uk- ‘approaching (space and time)”
aw- am- in- ‘over there’
ay- akm-  ik- *across there, on the opposite’

paw-  pam-  pin-
pay- pakm- pik-
un- cam-  kan-
uny-  cakm- uy-
qaw-  gam-  kiuy-
qay- qakm- kox-

‘back, up there, away from river’
‘up, above there’

‘down, below there, toward river’
‘out there, down river, toward exit’
‘inside, up river, inland’

‘outside (immediate vicinity)’

NoOTE: The forms in this table are phonological representations.
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A pronominal demonstrative stands by itself or in
appositive phrases with another nominal (7.5.1.): una
cauya ‘what is this (N)?', manna anavvut nantixtuq
‘this (E) house of ours is cold’, uumi cassami ‘at this
hour’, mattumi iya'lumi ‘in this month’. wunnumak
nayiymak piswqataxtua ‘1 am about to hunt that (E)
seal (in horizontal motion) down yonder’, kanna anvaq
kittaga'taxtuq ‘that (N) boat down there is about to
sink’, camna kuixpiim paina gailixtug "it is rough down
there (F) at the mouth of the Yukon'. The vocative form
is used for address: tuppiizam uzZuug "you (sg.) (here).
wake up!” Examples of [aw-| versus |uk-|: ay"zuug
nagsuqataxtutan#qaa ‘hey. you (sg.) (moving away),
are you going fishing?", atum ukNa anyaq ayyiixtatxia
ucippakapixtuni ‘look, here comes that boat with a big
load!” |im-| refers to an entity only in consciousness.
which has no connection with physical location (often
implying that the speaker cannot recollect the name of
the entity): imna tugu-tag akxauwaq tuunyalyung “that
person who died yesterday was a shaman™. It may occur
in apposition with a deictic demonstrative: imna payna
‘that one back there (shared knowledge)'. In the Norton
Sound dialect the prefix |ta-| (prevocalic)~|taz-|(precon-
sonantal) occurs with any demonstrative base instead of
an appositive phrase with |im-|. The expanded base
|ima-| occurs only as a particle without further suffixa-
tion or in the particle |tayima| ‘somewhere, there (out of
sight)’.
7.4.3.2.

Adverbial demonstratives have expanded bases with
|+a-| (blocking the accentuation of P1): |ika-| from [ik-|.
Specific changes involved in the formation of expanded
bases are: |(C)ayaa-| from [(C)ay-|. |kia-| from |kiuy-|,
|(ta)maa-| from |(ta)mat-|. |wa-| from |u-|, Jtua-| from
[tau-|. Adverbial demonstratives occur only in the
adverbial cases. but the case markers that are suffixed
to the expanded base are somewhat different from those
in table 6: loc. |+ni|, all. |[+vat|~|+tmun|. abm. |+kan|,
perl. |+xun| (uuxun instead of *x*axun from |wa-|).
equal. |+tan| (occurring only with |wa-| and |tua-|). The
allative |+vat| is more particular or definite than
|+tmun|, but the bases |wa-|, tua-|, and F demonstratives
only take |+vat|: pia'ni *back there’ (cf. pippumi ‘in the
one back there’), maatMun ‘toward here, this area’,
maavat ata'naq itatxuuq ‘the stranger came in here’,
payyaani inyim qainani yvuymak tanatxuuq ‘he saw
a man above there on top of the mountain’. The
expanded adverbial demonstrative base followed by
|=i is interjectional, though in the case of F demonstra-
tives the expanded base occurs without [=i| in this func-
tion and |waniwal is used instead of *|was=i|: tan maas=i
ayyiixtaixia tapsuun ‘look, here comes the plane!’,
tua=i avayniitta ‘there (now), let us begin!’ The bases
|wa-|, |maa-|, and [tua-| in particular occur in various
particles (9.1.). The expanded bases followed by |+t-|

function as nouns of location and are inflected for person
(which indicates the point of reference; 7.3.): [ikat-|:
ikatii ‘area across it’, ika'tamkun ‘(through) across
me’; [awat-|: awa'tamtaNi caya’yiit amiaxtut ‘there are
a lot of bears around us’. Some demonstratives do not
make these nouns in |+t-| and are replaced in this func-
tion by nondemonstrative bases: |qula-| ‘upper part, 10’
(for *|pikat-|), [kslu-| ‘farther up behind’ (for *|piat-|),
lkat-| “area toward river’ (for *|kanat-|). The expanded
base may occur with a few postbases: pika‘natug ‘it is
up there (91 [+nat-|,)". See also 86 |+viyc-|~|+tmuyc-| ..
7.4.4. PARTICIPLES

The participial mood marker (6.2.2.) functions as a
nominalizing postbase to form a nominal participle.
The intransitive nominal participle (|-lyiaq-|) is not
inflected for person: nayalyia ‘one who is eating’,
taqumalyiit - *complete  (lit. finished) things’,
taqumanyilpuut  ‘incomplete  things’, tanaxkak
aipagatyiik “(you sg.) look at the married couple
(duah)!". navixculyia'yuna-tug *maybe he is (one who
is) going out seal hunting’: atsat naykai ‘the berries
(the ones) he is eating’ (noykai abs. 3sg.—pl.)’. The
intransitive marker followed by |-ni| may mean
‘when(ever)': naufuulyiani it(ay)laxtug “when (some-
one is) sick, he always comes in’.

7.4.5. DEVERBAL NOMINALS
Deverbal nominals. formed with the nominalizing post-
bases (8.2.). show different types of nominalization.

7.4.5.1.

A clause with one or more of its own core nominals is
changed by 23 |-ly-| into a nominal phrase of past con-
notation that functions as a relative clause with the
absolutive nominal as head: ayun atsanak noytaq “the
man who ate berries’ (ayun *man’ and naytaq ‘one who
ate (abs. sg.)’ constituting an appositive phrase, 7.5.1.)
from anun atsanak nayyuq ‘the man is eating berries’;
anutam atsar nayalxi ‘the berries which the man ate’ (a
combination of the appositive atsat nayatxi ‘berries.
ones he ate (abs. 3sg.—pl.)’ and the adnonimal relative
(7.5.3)) anwtom nayalxi ‘ones the man ate’) from
anutam atsat noyyai ‘the man is eating the berries’.

7.4.5.2.

A patient nominal is formed with 27 |+y*aq-| (perfec-
tive) or |- kanaq-|. An inflection for person indicates
the agent: igqaiyaq ‘washed clothing’, igqaiyanka
(abs. 1sg.—pl.) ‘ones I washed’; anyaq atu'qannaa *the
boat he is using’.

7.4.5.3.

An agent nominal is formed with 24 |+st-|, which
requires a nonagentive verb base to be expanded by 38
|[+y*i-| (see 6.3.2.). An inflection for person indicates
the patient: kaxasta ‘biter, one who bites’, kaxastii ‘his
biter, one who bites him’, ali‘cayista ‘teacher’ (|alicay-|
‘to teach’).
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7.4.54.
A gerundive nominal is formed with postbases such as

29 |-ny-|, 22 |-ty-|, and 20 |+ ucig-|. Gerundives with
|-ny-| have no person inflection: amannaq unnuakumi
assiitkaga ‘1 don’t like drinking in the morning’;
amoattaq unnua'kumi assiitkaqa ‘1 don’t like to drink in
the morning’; ayu'qucia ‘its (way of) resembling, con-
dition’, gaitun avu qucciitaga 1 don’t know how it is’
(92 |+nit-[, ‘to lack’).

7.4.6. INTERROGATIVES

An interrogative is required in information-asking
questions with an interrogative verb or (occasionally) a
participial or optative verb: see 6.2.3. for interrogative
sentences. Interrogatives are a morphologically miscel-
laneous albeit functionally distinct class of words.
Some of them do not inflect: |qaitun| *how’. Others are
inflecting words, though they do not all inflect in the
same way. |ca-| ‘what’ takes the unpossessed noun end-
ings: abs/rel. pl. cat. all. sg. camun, loc. sg. cami (also
‘when [specifically]. sometime”). The general interrog-
ative for reason ciin ‘why’ comes from |ca-| ‘to do
what. something” (< |ca[+nan| connec. 3sg.. cf. 6.2.5.1.),
from which base a person-specific interrogative is
formed as well: caavar *why you (sg.)’. caaman *why
they'. |qafci-| *how many" inflects like a numeral base:
abs. gafcin, abm. gafcinok. |naliy-| *which’, the inter-
rogative equivalent of [ila-| (7.4.2.). inflects the same
way: nalliat abs. 3pl.—sg. (kassat rel. pl.) ‘which one
(of the White men)’, nalixpuk ‘which one of us (dual)’.
kit-| *‘who’ inflects like a pronominal demonstrative,
but the absolutive and relative singular are kina and
kia respectively, and the expanded base for adverbial-
case singular is |kitu-| and that for the nonsingular is
[kinku-|: loc. sg. kiturmi, all. pl. kinkunun; inter. 2sg.
kittuuzir ‘who are you (sg.)?’, kia pikkaanak ‘for
whom (lit. for whose future belonging, cf. 6 |[+k*aq-|)?’
(as in response to naanua mak cana'qataxtua ‘l am
going to carve a toy’). |na-| ‘where’ inflects like an
adverbial demonstrative: loc. nani, abm. nakan, perl.
naxxun, all. natMun (not *navat), nattii ‘where in
relation to it’. |qanvaq-| ‘when (in the past)’ and
|gaku-| ‘when (in the future)’ inflect, but to a very
limited extent.

Some interrogatives function like indefinite pro-
nouns or adverbs when used with a noninterrogative
verb: kina taiyug ‘somebody is coming’, kitu'mak
tanatxunyitu kut ‘we did not see anybody’, naynatug
tayi'ma nani caxxifqumi ‘he may be eating now some-
where in the opening’.

7.5. NOMINAL PHRASES

Two or more nominals, which are typically contiguous,
constitute a nominal phrase: appositive, coordinate, or
adnominal relative.

7.5.1.

In appositive phrases the two or more nominals stand in
apposition, agreeing in number and case: pipayun
tansuutat ‘three airplanes’. anuwtam anyaa nutayaq
annuq ‘the man’s new boat is big’ (nuta yaq ‘new one’
in apposition with the adnominal relative phrase
anu'tam anyaa ‘man’s boat’), iynia'ma azyim ‘of my
naughty child’ (note the unpossessed azyim ‘naughty
one’).

7.5.2.

In coordinate phrases the two or more nominals in the
same case are connected by a conjunctive particle or
enclitic (such as |wattu| ‘or’. |cali] ‘and also’, |-lu|
‘and’): aynaq anutak=tu ‘the woman and two men’,
attauciq malyuk x"attu pina'yun ‘one, two or three’.

7.5.3.

In adnominal relative phrases a relative nominal as the
adjunct is in syntactic subordination to the head nomi-
nal (7.2.2.). An adnominal relative phrase can be an
adjunct to another noun, constituting a higher adnomi-
nal phrase: ayutom pannian atxa ‘the name of the
man’s daughter’ (pannian rel. 3sg.—sg.)’ (cf. anutom
pannia, 7.3.).

8. POSTBASES

It is postbases that make Yupik a somewhat unique
polysynthetic language (see 1.2.). Not only are they
outstandingly productive in derivation, but they also
have important syntactic functions and are relevant to
speech styles as well. Many postbases are lexical in
that they are very concrete in content, but there are no
lexical or nominal suffixes like those in the Wakashan,
Chimakuan, and Salishan languages that seemingly
function as core nominals inside a verb. Some post-
bases may occur more than once in a word. The num-
ber of postbases that occur in a word is potentially
unlimited, though in natural speech it rarely exceeds
half a dozen. By contrast with the wide freedom of the
order of words within a sentence, the relative position
of postbases within a word is semantically or function-
ally determined. In general a postbase immediately fol-
lows the base or expanded base to which it is directly
related. Thus the order of postbases may affect the
meaning: ayaxcigNia ‘he said she would go’ versus
ayaynici‘qaa ‘he will say she went’ (both being indic.
3sg.—3sg.; 46 |+ ciqa-|,, and 39 [+ni-[ ).

No postbase is known to be a reduced form of a once
independent base. A few postbases show combination
or fusion of a case marker with some derivational ele-
ment: 16 [+miu-|, 86 [+viyc-|,,, 91 [+mat-| .. The post-
base ]-klaayc-lw' w o’clock’ (from English) is an
isolated example reminiscent of a Chinook Jargon word
borrowed as a suffix in Quileute (Boas 1947: 225). In
some cases an obsolete postbase may be detected in a
number of bases of a particular semantic category,
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though their primary bases may not be deducible. Note,
for example. the relative abundance of |-qug-| in body-
part terms.

The following list, far from exhaustive, gives only
the more productive postbases grouped by the func-
tional classes (8.1.-8.4.). Productivity varies even
among these. Some are combinable with any semanti-
cally appropriate base of a base class, while others are
affiliated with bases or endings of a certain category.
Those postbases that belong to two or more of the
classes are listed only once. A few postbases outside
the four classes are miscellaneous in function (8.5.).

8.1. NOMINAL-ELABORATING POSTBASES ()
See also 21, 23, 25, 71, and 72.

I |+pay-|~|+ vay-|(optionally after |t|)_, ... |-pay-|~
|-vay-|,, ., (often disturbs accentuation) ‘(one with)
big, all. during (the time); intensely’ (ciutaxpak or
ciulvak *big ear’, unuxpak “all night, during the night’;
pdmyuxpak ‘big tail’, pamviixpak “you, big tail!
(expressive)': kaxpayyaa “it bit him hard’: nayappaxtug
*he eats a lot’).

2 |-piy-| ‘genuine’ (atpia “his real name’. yuppik
‘Eskimo’).

3 |+tay-| ‘pertaining to’ (vuppixtaat *Eskimo things’).

4 |-cuayay-|, (table 5, no. 5), |-cuay-|, ‘small, little’
(anaccuax ‘small house’; taicuaqaa *(you sg.) please
come for a moment’).

5 |-cunag-|,. |-cunay-|,, ‘cute, dear’ (nukkacu'naq
‘cute Nuk’aq'; ava'cunaxtuq ‘he (dear) leaves’).

6 |+k*aq-| ‘future’ (apvaxkaq ‘material for a boat’,
uitavixkaq ‘place where one will stay®), cf. 23 |-ty-| and
27 |+y*aq-|.

7 |-kayay-|, ,, ‘respectful, big, great(ly)’ (una kayak
‘this [respectful] one’: avakavaxtug ‘he [respectful]
leaves’).

8 |-qva-| ‘advanced in direction or time’ (unukfani
‘late at night’, ukagfani ‘very near’, qulaqfani ‘far way
up’).

9 |-qliy-| ‘one located in’ (qulagtiq ‘one on top’,
qulagtikacaax ‘the highest one’ with |-kacaayay-| ‘very,
most’).

10 |- tuy-| (table 5. nos. I and 12) ‘bad, old, kind of’
(cata'tuk ‘bad weather’).

L1 |-tyut-| . . ‘partner in’ (atafxutka ‘my namesake’;
ayatxutkaga ‘he is my traveling companion’ with 83
|-ka-[).

12 |-xay-| ‘little bit of (cuva'xaq ‘a little tobacco”).

13 |-ly-| ‘one having' (pupsulak ‘crab, one with pin-
cer’, aynaq iyniaxpalak ‘woman who has a big child’,
qaya‘lok anyamak=tu ‘one having a kayak and a boat’,
cf. 7.2.3.(3)).

14 |+y*uyay-| (table 5, no. 6) ‘multitude of’
(apyaywyaat ‘many boats’).

15 |-yuyluy-|,, ,, (contracts |yuy| to “y* after an unac-
cented vowel but deletes the first |y| after an accented

vowel) ‘poor, sorry’ (dpydy*lug ‘boat (poor)’,
qaya'uylug ‘kayak (poor)’, aca‘yuylug ‘aunt (poor)’
with no P9 deletion of |y|; ayayuyluxtuqg ‘he (poor)
leaves’).

16 |+miu-| (deletes final |q|, P3i) ‘inhabitant of’
(caNaymiu ‘coast dweller’, cammiunuzit ‘where are
you (sg.) from?’).

17 |+nku-| ‘associate’ (upsankuuyut ‘they are
Upsaq's family’).

18 |[+nut-| ‘supply of’ (mujyautaka ‘my wood supply’).

8.2. NOMINALIZING POSTBASES (,,)
27 selects binominal bases, and 30 mononominal ones.
21 and 24 require a nonagentive base to be expanded by
38 |+y*i-| (6.3.2.). See also 1, 11, 7.4.4. and 7.4.5.
Some deverbal nominals are lexicalized nouns.

19 |+ ut-| (table 5, nos. 1 and 13) ‘means, time,
cause’ (cavun ‘oar’, nautuun ‘illness’, kizzuttiini ‘when
he was drowned").

20 [+ ucig-| (table 5. nos. 1 and 13) gerundive nomi-
nal (7.4.5.4.) (yvuucia ‘his (way of) living’, taktaccia
‘its length” with 45 |+ta-|).

21 [+cuut-|~[+suut-|(after vowel) . . ‘instrument,
means’ (cali-suun “tool", koppissuun “wedge’; iyaluxcuun
‘calendar”).

22 |-ty-| gerundive nominal (7.4.5.4.) (tama'taq
‘being lost’, tamatqa ‘my being lost’, ali'nuq
ayataxkami-nak ‘he is afraid to go’ with 6 |[+k*aq-|).

23 |-ty-|, . relative clause (past) (7.4.5.1.); ‘former’
(tama‘taq ‘one that was lost’, tamatqa ‘one 1 lost’,
tama'yitaq ‘one who lost something’; uifxa ‘her ex-
husband’).

24 |+st-| (table 5, no. 14) agent nominal (7.4.5.3.)
(nagsuxta ‘fisherman’ with 81 |+suy-|. kaxastolxa ‘one
who bit him" with 23 |-ty-]).

25 |+ viy-|,, « (Postconsonantal |t| deletion of P15:
table 5. nos. | and 12) ‘place’ (mizvik ‘airport’, gamaxfik
‘bag’, quva'wikkaa ‘he is thankful to him" with 83 |-ka-|;
qimuxtayvik ‘kennel’).

26 |+zayaq-| ‘way, device, method’ (vuyayvayaq
‘how to dance’, qanayyayaq ‘language. word, saying’,
itayyayaq ‘entrance’).

27 |+y*aq-| patient nominal (perfective) (7.4.5.2.)
(nayyaq ‘one that has been eaten’, tuqu'tauyuq ‘he was
killed’ with 94 |+nu-|, igqai(ya)xkaq (table 5, no. S)
‘clothing to be washed’ with 6 |[+k*aq-|).

28 |+ ny-| (table S, no. 1) noun of result (qupNag
‘crack’, kumlanaq ‘frozen fish’, ayaynaq ‘beginning’).

29 |-ny-| gerundive nominal with no person inflection
(7.4.5.4.) (naynaq ‘eating’, qupnaq ‘splitting’, ava'naq
‘going’).

30 [|-ny-|~|- ty-|(after apical; table 5, no. 1) ‘more,
most’ (anyam ananya ‘one bigger than the boat’,
ananyat ‘the biggest’; assiilxa ‘one worse than it’).
With 94 |+nu-| following (7.2.5.(3)) (apanyuuq ‘it is
bigger’; avayyuumiitxuuq ‘he is more reluctant to go’).
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8.3. VERB-ELABORATING POSTBASES ()
Some postbases in this class have a syntactic function
(8.3.1.), while others are adverbial (8.3.2.).

8.3.1.
Syntactic verb-elaborating postbases atfect the nomi-

nals involved in verb bases. typically by expanding or
reducing verb bases by one nominal (6.3.1. through
6.3.4.). 33, 35, 37, and 39 form complex-verb bases
(6.3.4.). 34 selects binominal bases. Bases expanded by
34 or 36 are mononominal.

31 |+uc-| (table 5, nos. | and 13) (adds P or E.
changing S of mononominal bases into A, and shunting
P with binominal bases, cf. 6.3.2.) (¢nu'taa ‘he takes
her out (with him); he goes out for her’, assiutaana *he
is being nice toward me’, kipu'vuttaa *he buys (some-
thing) for her’, kipu yutuk *they (dual) buy (something)
for each other. for themselves’, agfataa ‘he fetches
(something) for her'. aqgfatug “he fetches [some-
thing|’).

32 |+c-| (adds A, with S of mononominal bases
becoming P. ct. 6.3.1.) (qumtaa “he turns it [stove]
down’. gamrug it is turned down |by someone]|’. cp.
gammugq “it dies down’).

33 |+ cic-|(ct. PLD)~[+vkay-|(after vowel) "to cause.
let, allow’ (tuqucattaa ‘“he lets [someone] kill it’,
nayafkayyai “he lets them eat. feeds them’). See 6.2.6.
for noncausative use.

34 |+sci(u)y-| (deletes A: table 5. no. 14) ‘to be
—ed (to the subject’s damage or disadvantage)’
(caya yaymun malixcascitxuuq "he was followed by the
bear’. cf. 6.3.4.(iv)).

35 |+sqa-| (with P5i blocked before this postbase) ‘to
tell, ask, want’ (tuqu'casqaa ‘he asks [someone] to kill
it; he asks her to kill [something]").

36 |-zu-| (deletes P; table 5, no. 4) ‘to be skillful,
tend’ (nutyuuq ‘he is good at shooting’, kaxsuuq ‘it
tends to bite’).

37 |+zuka-
boat’).

38 |+y*i-| (half-transitivizes but adds E for experi-
encer verbs, 6.3.2.) (navyiug ‘he breaks [something];
[something] breaks on him’', navyiana ‘he breaks
[something] on me’, cp. navyaa ‘he breaks it’,
navaxtugq ‘it is broken’).

39 |+ni-| ‘to say’ (asiynia‘'qa ‘l say it is good’).

40 |+nayi-| ‘to be time to’ (naynayyiugq ‘it is time [for
him] to eat’ [the subject can also be P], naynayyia ‘it is
time for him to eat’ [the subject and object can also be
A and P)).

41 |+nayqa-| (Jy| being deleted before |qC|) ‘should’
(naynaxqgaqa ‘1 must eat it’, naynaxquq ‘he should eat,
it can be eaten’, naynaqtuni ‘(he) should eat’).

8.3.2.

Adverbial verb-elaborating postbases include ones
expressing tense-aspect, modality, and evidentiality as

‘to think’ (anyauyuka ga ‘I think it is a

well as manner, degree, intensity, and so forth. 45 and
65 select mononominal bases. A base expanded by 45
is mononominal. See also 1, 4, 5, 7, 15, 76, and 96.

42 |[+uma-| (table 5, no. 13)~|+ima-|(after apical; table
5.no. 11) ‘to be in a state of —ing’ (nayurmaugq ‘he is
eating (a long time): it has been eaten’. ikixcimmaugq ‘it
is open’).

43 |+ pakay-| (table 5. no. 2) ‘so much. so long’ (ciin
nayvakaxta ‘why is he eating so much?", cali-wakaxta
‘what is he doing all the time?". naptixpakalyia ‘one
making so much noise’).

44 |+tuyay-| (after velar: table 5. no. 5)~|+ quyay-|
(after apical. which is deleted: table S5, no. 5) ~
|[+y*uyay-| (after vowel: table 5. nos. 5 and 7) “to keep
—ing' (azzauxtuxtug ‘he keeps (boat-)poling’,
nayu yatxuug ‘he kept eating’).

45 |+ta-| “to that degree’ (often in construction with
an equalis noun as object of comparison (7.2.7.) and
reduplicatable in a word) (usixtaccia “its goodness.
how it is good™ with 20 |+ ucig-|. antattaug it is that
big’).

46 |+ cigo-| (P2i deletion being accompanied by dou-
bling of |i|) ‘will (future)” (qaku toki-ciiqa *when will
he come?'—more blunt than 67 [+niay-|. noyciqaga °1
will eat it’).

47 |-ksait-] ‘not yet (toki'toksaitug “he has not
arrived yet', ragagsaitaqa "1 have not seen him since’).

48 |-qapiyc-| (table 5. no. 5) ‘very, at all, just’
(asi*qapixtug or emphatic asigqapixtug ‘it is very
good’. taigapixtua ‘I just came’).

49 |-qatay-| (table S, no. 5) *about to’ (anqataxtuq *he
15 about to go out’).

50 |-qay-| (table S, no. 5) ‘briefly, merely’ (giving
indirectness to an optative verb) (patuqoyyaa ‘he
merely covers it ’, umkaxu ‘[you sg.] please shut it!").

51 |-ti-| ‘perhaps’ (nayyuttiuton “would you [sg.] like
to eat?’).

52 |-tini-| ‘evidently, now I see” (cani'matqapixtati-niug
‘[ see it is very near’).

53 |-tyu-| ‘did (past)’ (ayatxuug ‘he left’), cf. 23 and 94.

54 |-siyaay-| ‘too’ (miksiyvaaxtuq ‘it is too small’).

55 |+sciiyat-|,, ., (table 5. no. 14) ‘cannot’
(calisciiyatug ‘he cannot work’; atkuxciiyatug ‘he can-
not put on a parka’).

56 |-xaay-| ‘first’ (often in subordinative or optative
forms) (qawa'xaayluta ‘we first sleeping, after we
sleep’, amaxxaaylii ‘let me drink first’).

57 |+lay-|(Yukon)~|-lay-|(Kuskokwim) ‘habitually’
(uilukun naylaya qa ‘I [usually] eat it with a spoon’),
cf. 6.2.5.2.

58 |-1nu-| ‘to be tired of —ing’ (nutalpuugq ‘he is tired
of shooting [but still doing it]’).

59 |-zuit-| ‘never’ (kaxsuituq ‘it never bites’).

60 |+zuumiit-|,, ., (table 5, nos. 4 and 12) ‘to have no
desire (t0)’ (maluyyuumiitua ‘I don’t wish to smoke’).
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61 |+zuuma-i(Yukon)~|+zuyr)a-|(Kuskokwim)w' “
(table 5. nos. 4 and 12) ‘can’ (kipaxcuumaug ‘he can
walk around’. atuyyuynaa “he can use it’).

62 |+zuy-|,, ., (table 5. nos. 4 and 12) ‘to want (to)’
(malixcuyamkan 1 want to go with you (sg.)":
qimuxtayvuxtug ‘he wants a dog’).

63 |+zuynayqa-| ‘probably’ (avatxuvuynaxquq ‘1
guess he left’).

64 |+zaaqa-| ‘supposedly. fruitlessly, to no avail’
(often implying politeness) (taifxuyvaaqug ‘he was
supposedly coming {but has not shown up yet|: he came
[but not fulfilling his purpose|’. aku taxtuyvuyvaaqua
‘I would like to eat ice-cream’).

65 |+ y*i-| (changing [t] to [ after single vowel: table
5. no. 6)~|+li-|cafter |3]) ‘to become. make (more)’
(cukayia “he causes it to be fast’. wkagsiyyiug ‘it is
becoming near’. apliug ‘it is becoming big". nagNiyyia
‘he, it is making it tasty’).

66 |+ mi-| (table 5. no. 1) “also’ (natunyilmiug "he
also knows’).

67 |+niay-| tuture (noyniaxtukur *we will eat [soon]".
qaku=kig 1okitNiaxta? *when will he come?". cf. 46).

68 |+nauy-| ‘now. habitually™ (noynauxtukut “we will
eat (now)'. avaynauxtug yaagfanun “he would go far-
ther away").

69 |-ngiyc-i ‘again’ (atungixtug “he is singing
again’).

70 |-nyit-] not” (gawanyitug ‘he is not sleeping’,
natunyitaga "1 know it"), c¢f. 29 and 92.

71 |+ n*inay-| ., ‘only. just. for no particularly pur-
pose: only, totality of* (maluyninaxtuq *he is just smok-
ing'; paiginaymun “only to the mouth’): cf. vuinag
20°.

72 |+nuay-| . ‘to pretend to: imitation of’
(qawa yuaxtug “he pretends to be asleep™: kaxutNuag
‘false tooth").

73 |+ n*ait-| (table 5. no. 1) ‘will not” (kipuzpaitaa
*he will not buy it’).

74 |+ n*at-| . (table 5. nos. | and 12) ‘maybe: to
look like" (avaxcigNatug *maybe he will go'; kuiynatug
‘it is like a river’).

75 |-nnaga-| “to try to" (qanannaquq ‘he is trying to
speak’).

8.4. VERBALIZING POSTBASES ()

Bases expanded by 83. 90. 92. 93, 95. and 96 are
binominal; the others are typically mononominal. See
55, 60, 61, 62, and 74 as well.

76 |+tu-|,, |-tu-|,, ‘to have much; regularly, to the
fullest extent’ (aki‘tuug ‘it is expensive’, kiixtuuq ‘it is
(generally) warm’; gantuug ‘*he can speak’).

77 |+tuy-| ‘to eat, use’ (arsaxtuxtuq ‘he eats berries’,
qayaxtuxtuq ‘he uses a kayak’).

78 |+tait-| ‘there to be no — in it (at the time)’ (ana
yuxtaituq ‘there is nobody in the house’), cf. 92.

79 |+tangx-| ‘there to be — in it (at the time)" (kuiymi
(loc.) or kuik (abs.) nagtanqaxtuq ‘there are fish in the
river (now)’; cf. 7.2.3.(3)), cf. 97.

80 [+c-| ‘to catch, go to’ (naqtuq ‘he is catching fish’,
kipuzvixtuq ‘he is going to the store’).

81 |+cuy-| (after velar)~|+suy-| (after vowel) ‘to hunt,
seek for’ (nagsuxtuq he is fishing’, with the base |naga-|
“fish’).

82 |+k*it-| ‘to have a little’ (imaxkitug ‘it has not
much content. is a low tide’).

83 |-ka-| "to have — as’ (gaya‘qaqa ‘it is my kayak’,
lit. I have it as a kayak’. cf. 94; kuvvam kizzutkaa ‘it is
a net sinker’, aipaqu-kuk ‘we [dual] are partners’).

84 |-kayc-| “to have a good —' (tapkaxtug ‘it smells
good™).

85 |-gsiy-| (with adverbial demonstrative bases or
location nouns) ‘to be far in that direction’ (ukagsixtuq
‘it is near by” with |uk+a-|: acigsixtug ‘it is far down’).

86 |+viyc-|~[+tmuyc-| "to go to” (maavixtug ‘he is com-
ing here’). cf. allative adverbial demonstratives (7.4.3.2.).

87 |-li-| (table 5. no. 15) ‘to make (for)' (anv(all)iug
*he is making a boat’).

88 |-ligo-| (table 5. no. I5) “to be afflicted in’
(kaxwciqug or kaxutoli'qug he has a toothache’,
taaniqug “he is drunk’).

89 |-liga-| (table 5. no. 15) ‘to catch a lot of
(nagliqug or nagi-qug “he gets a lot of fish™).

90 |-liy-| (table S. no. 15) "to supply with, have plenty
of' (patu-liyyaa ‘he puts a cover on it topmi(a‘l)ixtug
‘it (area) has many geese’).

91 |[+moat-|~|+nat-| “to be at’ (qava'matug "it is in the
kayak'. qavvaanatug ‘it is in his kayak’. nanta ‘where
is it?": ctf. gava-mi loc. sg.. qavvaani loc. 3sg.—sg.,
nani loc.).

92 |+nit-] “to have no" (ana yuitug “the house is unoc-
cupied’. uinitug *she has no husband’. nanlucciitaga °1
don’t know where it is” with 91 |+nat-| and 20 |+ ucig-|).

93 |+niy-| ‘to have — removed' (partuiyaa ‘he
removes its cover', ammiixtug ‘it has been skinned’).

94 |+nu-| "to be (copula)’ (gayvauyuq “itis a kayak’,
cf. 83).

95 |+nuyc-| ‘to become, make" (kia'yuxtug ‘it became
summer’, vuuxtuq ‘he is born’, picciuxtuku *making it
come true’).

96 |-n*a-|,, ,, ‘to acquire: to begin to" (uinug ‘she
gets married’; naynaa ‘he is beginning to eat it’).

97 |-nqx-| ‘to have" (ilanqaxtua amtoynak '1 have a
lot of relatives’; cf. 7.2.3.(3)).

8.5. MISCELLANEOUS POSTBASES

98 |+ paa (table S. no. 2) exclamatory particle from
verb base (assiipaa *how bad!’, apvaa *how big!’; cf.
7.2.5.(4)).

99 |-ku| ‘in the future’ (unnua'qu ‘tomorrow’, cp.
unnuaq ‘this morning’, x"ani‘ku ‘soon’, cp. x“ani
‘now’).
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100 |-y-| ‘to say’ (verbalizing any word class)
(ata'kiiyaana ‘he says to me “let me see (|ataki])™”
[with i repeated]).

9. NONINFLECTING WORDS

As opposed to nominals and verbs, which constitute the
inflecting word classes, particles and enclitics are non-
inflecting. Enclitics are monosyllabic, but there are
also a few monosyllabic particles. They are clearly dis-
tinguished from each other in phonological phrases.
especially by accentuation (P22).

9.1. PARTICLES

Many particles are not analyzable; however, some
appear to be petrified remnants of originally inflected
words, and others allow of some analysis. Some nomi-
nals, deprived of almost all inflection, are close to par-
ticles. Although quite restricted in derivation and
devoid of inflection, particles are highly important in
the actual functioning of the language and are accom-
panied by multifarious delicate nuances. They are
wide-ranging in function but may be classified very
broadly as: interjectionals, adverbials (including
modals), conjunctives, and sentence words, although
the distinctions are often elusive. Some of the more
common particles are listed:

Interjectionals: |acaca(ki)| *how little, how few!",
lala=i| ‘oh, my! (surprise or fright)’. |am(pi)| ‘hurry
up!’, |atam| “look. listen! (calling attention)’, [ikiki(ka)]
‘how big, fast, much!", |tan| ‘look!" Examples in con-
text: gamna kuiyam kannia ikkiki naqliga:pixtatyuuq
‘my, there were a lot of fish up there at the end of the
river!", atam manna yuk ayyiixtatxia *see, the man is
coming this way!’, gava qa(t)#tan ‘look. my kayak!

Adverbials: |atata| ‘later on’. |cakny| ‘very much’.
cali| *more, yet, again’, |kaziany| ‘always’, |[oymian|
‘immediately’, |ikik(a)| ‘possibly, [ suppose so°.
lilumun| ‘indeed. really’. |ima| ‘I forgot. you remem-
ber’, [nau=wa| ‘where’. |tayima| ‘somewhere, there (out
of sight)’, |tuay(piaq)| ‘it seems (like)': ikik tayvi-ma
pittiug “possibly he must be doing it now (not here)’,
yua'yun tama na attaam atu'qaxu ‘(you sg.) please sing
again that song (you are singing now)’.

Connectives: |maatan| ‘when’, [tawaam| ‘but, instead.
only’, |tuatu] *and then". |watu| ‘or’: ray*y aam toxanyat
kiiman unaxtaucigsuynaxqut ‘however, only the old
folks will probably be left behind’, ruatu=xuq tauna
nunnailnuq qazyim qukkaanun aqumoati-nilu'ni ‘and
then, that man without a place to stay sat down in the
middle of the men’s house’.

Sentence words: |aan| ‘yes; you are welcome’, |iiyi|
‘yes’, |[naamiki(ka)| ‘I don’t know’, |qaa| ‘is that so?;
(in phonological phrases) marker of yes-or-no question
in which the interrogative mood is not used’, |qaan|
‘no’, |qanal ‘no (strong denial or prohibition)’, |quyanal
‘thank you’: uitalaxtuci(q)#qaa maani ‘do you (pl.)
live here?’, iiyi, uitalaxtukut maani ‘yes, we live here’.

9.2. ENcLITICS
Enclitics cannot occur independently. They are
appended to (morphologically complete) words of any
class but generally to the first word of a sentence
(except |=lu|). One enclitic may be followed by another.
Some enclitics can be particles (characterized by #) as
well: |=-wa|~|#wa|. The enclitic boundary occurs in some
particles and interjectional demonstratives (rai=tai
‘come!’, cama=i ‘hello’. pika=i ‘up there!’). Enclitics
have a very limited membership:

|am| ‘again as usual, characteristically’ implies sur-
prise, amusement, praise. or frustration: aanaka=am
manayyati-niug ‘I see my mother went ice-fishing
again’.

|=yam| “(but) I thought that’ implies contradiction to
what someone said: aanaka'=xam manayyatxuuq *(but)
I thought my mother went ice-fishing’.

lzyuq| "he says that: tell (him) that’ indicates com-
munication through an intermediary: aanaka =tu=xuy=
(7)am manayyatxuug “tell him that / he told me that
my mother also went ice-fishing as usual’. cf. P24:
(son) aataka ganyutqagqin avayyvuxtua-=xuq ‘please
tell my father I want to go™. (mother) (gaotunyaan=xuq
avayyuyyaaqug ‘your (sg.) son says he wants to
go’, (father) auvayli=xuq pivu-kuni “tell him he can go
if he wants’, (mother) pi(x)=vug pivikuvot "he says
you can go if you want’. See 6.2.3. as to the use for
indirectness.

|=kin|~|#kin(a)| ‘I hope’, similar to |-tug| below:
pikNa=tu=kin or pikNa=tu(k)#kin(a) *1 hope that one up
there’, nayli(k)#kin ‘1 hope he eats’ or (indirectly) ‘I
hope | eat’.

|=kig| ‘I wonder’, selecting the interrogative mood.
implies wonder, curiosity. or surprise: aanaka'=kig
gaku manayyayniaxta *1 wonder when my mother will
go ice-fishing", gaitun=kig antattaa *1 wonder how big
itis’.

ls:lam| ‘1 wish it otherwise': «aanaka-=tam
manayyanyilyug (part. 3sg.) ‘why didn’t my mother go
ice-fishing?’

|=li| “...! (exclamation)’, used in connection with
a verb base expanded by 98 |+ paa| (table 5. no. 2)
(and a locative nominal. 7.2.5.(4)): nantixpaa=ti
(mattumi anamtaNi) ‘my, it (this house of ours) is
cold?”

|zlu| ‘and, also’, appended to the last in a series.
indicates coordination: aanaka'=tu manayyaxciqu kuk
‘my mother and [ will go ice-fishing’, anputat
mikalypuut gimuxtat=tu taiyut ‘men, childien. and dogs
are coming’.

|=mi| ‘as for, then how about’ indicates the topic of
an interrogation: aanaka =mi gaku manayyayciqa ‘then
how about my mother, when will she go ice-fishing?";
a) cana'ta uin ‘how is your (sg.) husband?’, b)
cana‘tanyituq uika ‘my husband is fine’, a) ila'tan=mi
‘how about your relatives?’

MIYAOKA



|tug| ‘I wish’, selecting an optative verb. implies
hope or wish: aanaka'=tuq manayvayli ‘l wish my
mother would go ice-fishing’, malixtamci-=tug ‘1 wish |
could go with you (sg.)’.

|=wa|~[#wa|. often used in connection with a parti-
cipial, interrogative, or optative verb, is presenta-
tional, implying response, agreement. or contrast:
aanaka(x*)#x*a manayyaxcigalyia ‘well, my mother
will go ice-fishing" (can be a response to kina'=kig
manayyvayniaxta ‘| wonder who will go ice-fishing?’);
ciin ukNa taiya ‘why is he coming this way?’, ciin=x"a
taiya yes, I too wonder (I don’t know either) why he is
coming this way’; maatan itoxtua aanaxka
aqumyalutak, ikNa=x'a atqaqa *when | entered. my
mother and father (cf. 7.1.) were sitting. while my elder
sister was across there’.

10. SELECTED VOCABULARY

The number of primary bases is small (perhaps not
exceeding 2,000 in the last analysis) and postbases are
even more limited in number (perhaps not more than
400), but the tlexible and extensive use of postbases for
derivation permits the building up of a huge lexicon as
well as of words with complex internal syntax.

The following list gives basic nominals, verbs, and
particles that mainly have an unexpanded base from
the point of view of the present-day language,
although many of these were evidently scecondary
derivatives at one time. Also included are postbases
with more concrete meanings. A full Yupik dictionary
is Jacobson (1984); Fortescue, Jacobson. and Kaplan
(1994) is a comparative Eskimo dictionary with Aleut
cognates.

It will be clear that for nonnative concepts the lan-
guage has been more apt to create new descriptive
words out of the native lexical stock or to extend the
meaning of native words than to borrow words.
However. there is a considerable influx of Russian
loanwords (‘bread’. ‘*Christmas’, ‘clock’, ‘kettle’,
‘store”, “table’, ‘tent’) and a few from English (‘bul-
let’). For detailed information on loanwords see
Hammerich (1954) and Jacobson (1984: 678-689).

After the English gloss in each entry, the Yupik form
is given in phonemic representation, sometimes fol-
lowed by the phonological representation (|...|), and in
the Yupik orthography (in parentheses). The forms
given are “abs. 3sg.—sg.’ for typically possessed nouns
(illua ‘inside of it’), ‘abs. sg.” for other nominals (kuik
‘river’), ‘ind. 3sg.” for mononominal verb bases
(mikkug "it is small’), and ‘ind. 3sg.—3sg.’ for binomi-
nal verb bases (asi‘kaa ‘he likes it"), unless otherwise
noted. Bases not (easily) predictable from the phone-
mic form are added in vertical bars. The nonagentive
and impersonal bases are respectively marked by (NA)
and (I) after the phonemic form, and the transitive
forms not so marked are agentive.

across there ikNa, etc. ‘the one across there’ (table
16) (ikna)

again |-aml; 69 |-ngiyc-|

airplane rapsuun (lit. ‘flying instrument’)
(tengssuun)

all  tamaq “all, whole’ |tamaq-| (tamaq)
tamayman ‘they all’ (6.2.5.9.) (tamarmeng)

already akka ‘already, long time ago’ (ak’a)

also cali ‘also, still’ (cali); |=lu|; 66 |+ mi-|
although See 6.2.5.4.

always kazzia'nak (kesianek)
amulet iinyug ‘amulet, pill, medicine’ (iinruq)
and =y

angry. to be  gonaxtug |qany-| (genertuq)
ununsiq lununsiq-| (ungungssiq)
answer. to

animal
kiwyaa |kiu-| (kiugaa)
any  picciatun (piciatun)
arm ratig |tatig| (talliq)

unaqg armpit’ (uneq)

around awatii ‘area around it Jawat-| (avatii)
arrow  pitaxcaun (pitegcaun)

ash ayaq |ayaq-| (araq)

‘he questions him’ |apac-| (aptaa)

ask, to apraa

ask, to 35 |+sqa-| ‘to ask. want, tell’
aunt acak (paternal) (acak)

annaana (maternal) |anaana-| (anaana)

back tunug (anatomical or locational) |tunuq-|
(tunuq)
kinpua  “its back’ |kinu-| (kingua)

back there pipgna, etc. ‘the one back there’ (pingna)
(table 16)

bad, to be assiituq |asiit-| (assiituq)

bag isxan ‘carrying bag’ (issran)
qamaxfik (qemaggvik)

bark gotta ‘bark, fish scale, scab’ |galt-| (gelta)

bark, to gqilu'yaa ‘it barks at him’ |qiluy-| (qilugaa)

bath magqi
maqqiug

be, to 79 |+tangx-| ‘there to be’; 78 |+tait-| ‘there to
be no’; 91 |[+mat-| ‘be at’: 94 |+nu-| (copula)

‘steambath’ (maqi)
‘he takes a bath’ (maqiuq)

bear taqukaq ‘brown or grizzly bear’ |taqukaq-|

(taqukaq)
caya'yak ‘bear, monster’ (carayak)
tanyayli ‘black bear’ (tan’gerli)
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iyniug ‘she gives birth’ (irniuq)

‘he was born" |yuuyc-| (yuurtuq)

bear, to
yuuxtuq

beard unak (ungak)

because See 6.2.5.1.

become, to 65 |+ 7*i-|..: 95 [+nuyc-|,

bed inlag (ingleq)

before See 6.2.5.3.

begin to avayniyyaa
96 |-n*a-|

behind kollua

belly agsaquq

‘he begins it” (ayagniraa):

‘area behind it" |kalu-| (kelua)

agsaqug-| (table S. no. 16) (agsaquq)

below accia ‘area below it’ |aci-| (acia)

berry atsaq |atsaq-| (atsaq).
cuyaq

iqfayyai
(igvarai)

“blueberry”. |cuyaq-| (curaq):
“she picks them (berries)” |igvay-|
‘area beside it” |cani-| (cania)

beside cannia

big. to be annug (ang’'uq)
angliug  “he grows™ (angliuq)
big | [+pay-|: ikkiki

bind. to

*so big, much!" (ik'iki)
namyaa
namaq binding material® [nomy-| (nemeq)
bird vaqulok (lit. ‘one with wings’) (yaqulek)
tanmiaq  °bird, goose. duck’ |tanmiag-| (tengmiaq)
bite, to  kexxaa (NA) |kaxa-| (keggaa)

black, to be tupnuug (tunguuq)

blood auk (auk)

boat anvaq |anyaq-| (angyaq)

‘kayak’ |qayaq-| (qayaq)

‘body, torso’ |tama-| (tema)

qavaq
body toma

bone anag ‘bone, seed’ (eneq), pl. anyar |(n)any-|
(enret) (cf. water [amy-|)

boot piluyuk, kamyuk ‘knee-high boot’ (piluguk,

kamguk)
‘bow for arrows’ (urluveq)
, kali-paq |kslipaq-| (qaq’uq,

bow uyluvag

bread gaqquq |qaquq-
kelipaq)

break, to navyaa (NA) |navy-| (navgaa)

azamtaa ‘he breaks it in two’ (NA) Jazamc-

(asemtaa)
breast avzaik (evsaik)
breathe, to anayyaaxtuq |anayyaay-| (aneryaartuq)

bright, to be  rangixcatug |tanqiycic-| (tanqigcetuq)
(table 5, no. 17)

bring, to taitaa |taic-| (taitaa)

‘he binds. wraps it’ (NA) (nemraa)

ityurtaa  “he brings it in” |ityuc-| (it’rutaa)
annagq

‘younger sibling’

brother ‘elder brother’ |annaq-| (anngaq),

uyuyag-| (uyuraq)
puulig |puulig-| (puuliq); see ‘content’

uvuyaq
bullet
burn, to akkug ‘it burns. is on fire® (ek’uq):

oka ‘fire’ |aka-| (eka)
but tay"y*aam ‘however, only" (taugaam)
buttock nutfug [nutuy-| (nulluq)
buy, to kiputaa |kipuc-| (kiputaa)
cache mamtayaq |mamtayaq-| (mamteraq)
can 61 |[+zuuma-|; 55 |+sciiyat-| “cannot’
car akalyia (lit. ‘rolling one’) (akalria)
caribou ‘caribou. reindeer’ |tuntug-| (tuntuq)

catch 80 |+c-|: 89 |-ligo-|

tuntug
to catch a lot”

cat’s craddle  aiyaq |aixag-| (airraq)

chair  aqumtitag laqumtitag-| (aqumllitaq)

check. to  pagtaa “he checks it |pagce-| (paqtaa)

chest  qaryak (qat’ gak)

chief See “parent’.

child iyniag “offspring” [iyniag-| (irniaq)
mikalpug  (lit. *small one”) |mikalnuy-|
(mikelnguq)

chin  tamlug |tamlug-| (tamluq)

Christmas  alusistuaq |alusistuag-| (Alussistuaq)

church ayayuvik (lit. *place for worshiping’)
(agayuvik)

clam wilug ‘clam, spoon’ |uilug-| (uiluq)

clean, to caxi'yaa (NA) |caxiy-| (carriraa)

clock cassaq |casaqg-| (cass’aq); |-klaage-|
‘o’clock’

VV NN

close, to palutaa (NA) |paluc-| (palutaa)
clothing aru'yaq |atuyaq-| (aturaq); see ‘to use’
cloud amiylug lamiylug-| (amirluq)
cold, to be kumlataa
|kumlac-| (kumlataa)

‘the cold is affecting it’, (I)

kumlatug ‘it is frozen’ (kumlatuq)

nantixtug ‘it (weather) is cold’ [nantiy-|
(nengllirtuq)
nantiuyaa ‘the cold is affecting him’ (I)
(nenglliuraa);

nantiuxtug ‘he is cold” (nenglliurtuq)

come, to taiyugq |tai-| (taiguq)

ayyiixtug ‘he comes (from distance)’ |ayyiiyc-|
(agiirtuq)
taki‘taa  ‘he arrives at it’ |tokic-| (tekitaa)
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content imaq ‘content, pus, bullet’ |imaq-| (imaq)
cook,to ayyaa ‘she cooks. boils it’ |aya-| (egaa)
cough quzaq ‘cough, cold’ (quseq)

quzaxtug ‘he coughs, has a cold’ |quzy-|
(qusertuq)

count. to naaqaa ‘he counts, reads it’ (NA) |naaga-
| (naaqaa)

cousin ilux ‘man’s male cross-cousin or friend’
liluyay-| (ilur) (table 5. no. 5).
ilunag *woman's female cross-cousin or friend’
lilunag-| (ilungaq): see also ‘part’

cover, to partua ‘“he covers, closes it” (NA) (patua)
patu  “cover, lid" (patu)

cry, o giayaa ‘he cries over him' (giagaa)
gia'yug “he cries’ (giaguq)

cut. to  kili'yaa “he cuts, wounds him™ (NA) [Kiliy-|
(kiliraa):

kappaa “he cuts it oft” (NA)

kopa-| (kepaa)
dance, to  yuyaxtuq |yuyay-| (yurartuq)
daughter  panik (panik)
day oynoq (erneq): oxNog “dawning’ (errneq)
deep. to be artuug (etuuq)
die, to  tugquug (tuquuq)
dig, to  ola'yaa |alay-| (elagaa)
dirty, to be igqauq (iqauq);

iqqaiyaa  ‘he washes it’ (NA) |iqaiy-| (iqairaa)
divide. to aftaa ‘he divides it (NA) |avc-| (avtaa)

do, to pia “he does to him. does it" (with meaning
depending upon context or a succeeding postbase)
(pia); see ‘what” and ‘thing’

dog g¢imuxta (lit. ‘one who pulls’)
(gimugta)

gimuyt-|

dollar See ‘whole’ and ‘half’
door am(mi)ik (ami(i)k)

down kottii  ‘area down toward the river or sea’
|kata-| (ketii)

down there kanna, etc. ‘the one down there’
(kan’a) (table 16)

drink, to See ‘water’

dry, to kinyaa ‘he dries it’ (NA) |kiny-| (kinraa)

dull, to be ipxia'tug ‘it is not sharp’ |ipxiat-|
(ipgiatuq)

dust igaq ‘dirt, dust, grime’ |iqaq-| (iqaq)

ear ciun (ciun)

eat, to nayyaa |naya-|; 77 [+tuy-| (neraa)

edge See ‘shore’, ‘face’, and ‘limit’

egg poksuq |paksuq-| (peksuq) ~kaya'nuq |kayanug-|
(kayanguq) ‘bird’s egg’

imlauk ‘roe’ (imlauk)
electricity See ‘thunder’
end igqua ‘its tip, other end’ |iquy-| (iqua)
enjoy, to aplanniuq “he is having fun’ (anglaniuq)
Eskimo vuppik (lit. ‘genuine person’) (Yup’ik)
eye i (ii)
face koxi'nag ‘face, knife edge’ |koxinag-| (kegginaq)
fall  wksuag “(last) autumn’ |uksuaq-| (uksuaq)
fall. to ixrugq |iye-| (igtuq)
far. to be yaagsixtuq |yaagsiy-| (yaagsigtuq)
fast. to be cukkauq (cukauq)
fat runug  “back fat” {tunuq-| (tunuq); see ‘oil’
father aata |a(a)ta-| (aata); see “mother’
fear. to  ali-pug  he is afraid’ (alinguq)
feather maotqug “feather. tur, hair” |matquq-|
(melquq) (table 5. no. 16)
feces anaq |anag-| (anaq)
anaxtug ‘he defecates” [anay-| (anartuq)
anayvik  “toilet’ (anarvik)
few. to be ikxatuq |ikxat-| (ikgetuq): see “little’
fight, to  catuyaa |catuy-| (callugaa)
find. to nala'qaa (NA) jnalaga-| (nalagaa)
finger vua'yaq |yuayaq-| (yuaraq)
catuk  ‘fingernail® (cetuk)
finish, to  tagqaa |taqa-| (tagaa)
nanppaa (NA) |nana-| (nangaa)
fire konaq ‘fire, match’ (keneq): see ‘to burn’
first ciumak (ciumek)
ciugtiq  ‘first one’ |ciuglig-| (ciugliq)
fish naga ‘fish, food’ [naga-| (neqa)
kumlanagq ‘frozen fish’ (kumlaneq)
naqaxtuk ‘dried fish’ (neqerrluk)
fish, to See ‘hook’ and ‘net’
float, to  puxtaug (pugtauq)
flow. to cayvugq (carvuq)
flower See ‘to grow’
fly ciivak ‘house fly’ (ciivak)
fly, to tannuq ‘it flies, takes off’ (teng’'uq)
follow, to malixtaa ‘he goes with him’ (maligtaa)

food nagkaq ‘food (prepared), meal’ [nagkaq-|
(negkaq); see ‘fish’
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foot iryaq |itayag-| (it’gaq)

footprint tuma ‘footprint, track’ [tuma-| (tuma)
forget, to natwyaywtaa ‘he forgets it’ [natuyayuc-|
(nalluyagutaa)

fox kavviaq ‘(red) fox’ |kaviay-| (kaviaq)
freeze, to see ‘cold’ and ‘ice’
friend see ‘cousin’ and ‘part’

front ciuna ‘its front area, boat’s bow’ (ciunga)

future 6 |[+k*ag-|; see ‘will’

get agqfaa ‘he gets it’ Jagfa-| (agvaa); 96 |-n*a-|

girl  nazzauylug nazauyluy-| (nasaurlug)

give, to tunnaa ‘he gives, exchanges, sells it" (NA)
[tuna-| (tunaa)

ciki'yaa ‘he gives him (something)™ |cikiy-| (cikiraa)

g0.10 goyaxtug ‘he goes across’ |qayay-| (gerartuq)
avaxtug “he goes away’ |ayay-| (ayagtuq)
atxaxtug “he goes down” |atyay-| (atrartuq)
itoxtug  “he goes in’ |ity-| (itertuq)
annug ‘he goes out’ (an’uq)
ayyug ‘he goes over’' (ag'uq)
analyaxtuq ‘he goes toward exit, downriver’

lanalyay-| (anelrartuq)

mayvuxtug ‘he goes up, climbs’ [mayuy-|
(mayurtuq)
rayyuq

itxaxtuq

‘he goes up from river’ (tag'uq)
‘he goes upriver’ |ityay-| (itrartuq)
god ayayun (agayun)

good. to be asixtuq |asiy-| (assirtuq)

goodbye piuyaa (to one person) (piuraa)

goose naqlaq, layiq |layiq-| (negleq, 'lagiq); see
‘bird’
grandchild  rutxax |tutxayay-| (table S, no. 5) (tutgar)

grandfather appa |apa-| (ap’a)

grandmother mauylug |mauyluy-| (maurluq)

grass canak (canek)

grave qunugq

green, to be cunaxcatug ‘it is green’ |cunaycic-|
(cungagcetuq) (table 5, no. 17)

‘grave, coffin’ |qunuq-| (qunguq)

grow, to nauyuq ‘it (plant) grows’ (nauguq)

naucitaaq-|

naucattaaq
(naucetaaq)

‘blossom, flower, plant’

gun nutak (nutek); nutxaa ‘he shoots it’ |nuty-|
(nutgaa)
guts  gilug |qilug-| (qiluq)

habitually 68 |+nauy-|; 57 |+lay-|~|-lay-| ‘usually’

hair nuvaq
‘feather’

half avak
avyaa
hand
hang, to
hard, to be

*hair on head” |nuyaq-| (nuyaq); see

‘half, 50 cents’ (avek)
‘he halves it" (NA) |avy-| (avgaa)
aixaqg ‘hand. seal flipper’ |aixaq-| (aiggaq)
ayaxtaa (NA) |ayayc-| (agartaa)
toxxuq it is hard. not soft’ (tegg'uq)
hare maqa yuaq |maqayuaq-| (maqaruaq)
*harness on dogs’ (anuk)

harness anuk

harpoon nanaxpak ‘(sealing) harpoon’ (nanerpak)

hat nacag ‘“hat, hood (parka)’ [nacag-| (nacaq)

have, to 97 |-nqx-|; 92 |+nit-| ‘not to have’

he oftii, etc. (table 14) (ellii)

head nasqug |nasquq| (nasquq) ~qami quq |qamiquqg|
(table 5. no. 16) (qamiquq)

*he hears it" |niic-| (niitaa)

hear. to niitaa

heart ivcaqugq |iycaquq| (table 5. no. 16) (ircaquq)

heavy. to be uqamaitug it is heavy’ juqamait-|

(ugamaituq)

hello x“agqaa (wagaa). cama =i (cama-i)

help, to  ika'yuyyaa ‘he helps him' (NA) |ikayuy-|
(1kayuraa)

here wuna, etc. ‘the one here’ (table 16) (una)
herring

hide, to

iqa'tuaxpak (igalluarpak)
‘he hides it" (NA) [iiy-| (iiraa)
‘he strikes it’ |kauy-| (kaugaa)

iiyaa
hit, to  kauyaa

hole uki'nag (ukineq); uki-taa ‘he makes a hole in

it’ (NA) |ukic-| (ukitaa)
hook

manaxtuq
(manartuq)

|=kin|~|#kin(a)|;
hot, to be  kiixcatug ‘it (weather) is hot’ |kiiycic-|
(table S, no. 17) (kiircetuq)
uuqNaxquq

manaq ‘fishhook™ |manaq-| (manaq)

‘she jigs with a hook and line’ |manay-|

hope =tuq| ‘I hope’

‘it (thing) is hot’ (uugnarquq)
house ana |ana-| (ena)
qazyiq
(qasgiq)
how gqaitun (7.4.6.) (qaillun,

‘men’s house. community house’ |qazyiq-|

how many gqafcin (7.4.6.) (qavcin)
hungry, to be kaixtuq |kaiy-| (kaigtuq)
hunt, to 81 [+cuy-|

pisuxta ‘hunter’ |pisuyt-| (pissurta)

hurt, to akNixtaa ‘he hurts him’ (NA) |akniyc-|
(akngirtaa)
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husband  ui (ui)

[ xvii |wiil, etc. (table 14) (wii)

ice ciku (ciku)
cikkua ‘(the cold) freezes it (I) (cikua)
cikkuug it freezes' (cikuuq)

ice cream «kutag ‘Eskimo ice cream’ |akutaq-|
(akutaq)

if see6.2.5.5.

immediately aymian (egmian)

Indian ingqiliqg |inqilig-| (ingqiliq)

in-law  noppauk ‘sibling’s husband’ (nengauk)
ukuxag ‘sibling’s wife’ |ukuxaq-| (ukurraq)
caki'yaqg “spouse’s sibling” |cakiyaq-| (cakiraq)
cakig “spouse’s parent’ |cakiq-| (cakiq)

insect ciisig ‘insect, worm, snake" |ciisig-| (ciissiq)

inside illua “inside of it’ |ilu-| (ilua)

inside there  kinyna. etc.  “the one inside there’
(table 16) (kiugna)

island  gikoxtag |qikaytag-| (qikertaq)

ivory tuxkax “walrus tusk® [tuykayay-| (tugkar)
(table 5. no. 5)

juice aynaq (egneq)

kettle cainik (cainik)

kill, to  tugutaa (NA) |tuquc-| (tuqutaa)

knee ciisquq |ciisqug-| (table 5, no. 16) (ciisquq)

knife wlluag ‘woman's knife’ |uluaq-| (uluaq); see
‘metal’

know, to natunyittaa ‘he knows (lit. is not
ignorant of) it |natunyit-| (nallunritaa)

labret  ruutaq |tuutag-| (tuutaq)

ladder akyar (akret), plural of akaq ‘rung’ (akeq)

lake nanvaq |nanvag-| (nanvaq)

lamp nanig ‘lamp, light’ |naniq-| (naniq)

land nuna ‘land, place. country, soil, settlement’
|nuna-| (nuna)

land, to mittug ‘it lands (from air)’ |mic-| (mit’uq)

language qganayvayaq ‘language, word (lit. way of
speaking)’ |ganayyayaq-| (ganeryaraq)

laugh, to  anallaxtuy [analay-| (engelartuq, ngel’artuq)

leaf cuvaq ‘leaf, tobacco leaf” |cuyaq-| (cuyaq)
learn, to  ali‘taa |alic-| (elitaa)

left caywmik ‘left hand’ (carumik)

leg iyugq |iyuq-| (iruq)

letter See ‘paper’ and ‘to write’

lie down, to inaxtuq |inay+c-|; see 6.2.5.9. (inartuq)

life  wunwwa (unguva)
unuwwauq ‘he is alive’ (unguvauq)
like, to asi‘kaa (NA) |asika-| (assikaa)

limit apallii  ‘its limit, border, edge’ |onala-|
((e)ngelii)

liquor taanaq |taanaq-| (taangaq)
taaniquq ‘he is drunk’ (taangiquq)
little 4 |-cuayay-|; 12 |-xay-|
accaca  ‘so little, few!” (ac’aca)
liver tanuk (tenguk)

load uci “load on sled or boat’ (uci)

amaq ‘backpack’ |amaqg-| (amaq)
ama'yaa  “he backpacks it’ |amay-| (amaraa)
long. to be takkug (tak’uq)
lose. to  tama yaa (NA) [tamay-| (tamaraa)
louse noyasta  (lit. ‘eater’) [nayast-| (neresta)
love. to  konkaa (NA) |kanka-| (kenkaa)
make. to 87 |-li-|: see ‘to work’
man «pun  “man (male)’ (angun)
many 14 [+y*uyay-|
akkaki-ka ‘so many!’ (ak'akika)
many, to be amiaxtut (3pl.) ‘they are many’
(amllertut)
amtayat  “many (things)’ |amty-| (amlleret)

mark «lnagq |alnag-| (alngaq) ~iyaq |iyaq-| (igaq)
‘mark, symbol, letter’; see ‘to write’

marry, to  kassuutaa (NA) [kasuuc-| (kassuutaa);
kassuutuk ‘they (dual) marry’ (kassuutuk)

match  spiickaaq |spiickaag-| (table S. no. 8)
(spiickaaq); see ‘fire’

maybe 74 |+ n*at-| ‘to seem to’

meet, to paixtaa ‘he goes to meet him" |paiyc-|
(pairtaa)

mend, to  kituxtaa ‘he fixes it’ (NA) [Kituyc-|
(kitugtaa)

messenger kavyaq ‘messenger, servant’ |kavyaq-|
(kevgaq)

metal cawik ‘metal, knife’ (cavik)

middle See ‘waist’

mind wumyu(y)ag ‘mind, idea’ [umyu(y)aq-|
(umyu(g)aq)

mink imaymiutaq [imaymiutaq-| (imarmiutaq)

mitten alliiman (aliiman)

money See ‘opposite’ and ‘whole’

moon iya'lug ‘moon, month’ [iyalug-| (iraluq)
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moose tuntuwak |tuntuvay-| (tuntuvak)

more cali ‘more, yet, again’ (cali); 30 |-ny-[; |-nyu-|
(7.2.5.(3)).
morning unnuaq
mosquito makuyyaq |makuyyag-| (makuryaq)
mother aana |a(a)na| (aana); aanaka or ana‘ka ‘my
mother’ (aanaka, anaka); see ‘father’
inyiq linyiq-| (ingriq)
mouth ganaq (anatomical) (qaneq).
paina
(painga)
move, to  paktug

‘(this) morning’ (unuaq)

mountain

‘its (nonanatomical) mouth, opening’

*he. it moves" |pokac-| (pektuq)
name ataq |aty-| (ateq):
atatxun  ‘namesake’ (atellgun)
narrow. to be igkitug |iqakit-| (igkituq)
near, to be  cani'motug |canimat-| (canimetuq)
neck uvaquq |uyaquq-| (table 5. no. 16) (uyaquq)
needle minqun (mingqun)
nephew qapniax  ‘man’s brother’s child® |qaniayay-
| (table 5. no. 5) (gangiar)
uzyug

anyayaq
(an’garaq)

‘man’s sister’s child’ Juzyuq-| (usguq)

‘woman’s brother’s child’ |anyayaq-|
nuxxaqg ‘woman'’s sister’s child |nuxaq-| (nurr'aq)
net kuvvaq ‘fishnet’ |kuvyaq-| (kuvyaq)
kuvvaug ‘he fishes by drift-netting’ (kuvyauq)
new nuta’yaq ‘new, fresh thing’ |nutayaq-|

(nutaraq)

niece see ‘nephew’
night wnuk ‘(last) night’ (unuk)
no qaan, ganna (qaang, qang’a)

noise napa ‘noise, sound’ |napa-| (nepa)

naptixtug ‘helit is noisy" [napliy-| (neplirtuq)
nappaitug ‘helit is quiet’ |napait-| (nepaituq)

north nayaq ‘north, northwind’ (negeq)

nose ganaq |qanaq-| (qengaq)

not 70 |-nyit-,; [+paka-| (6.2.6.); 92 |+nit-| , ‘not to
have’

now x'artua ‘now, a short while ago’ (watua)
See 7.4.1. and table 15.

oar cavun (lit. ‘thing to row by’) (cavun)

uquq-| (uquq)

number

oil uqugq ‘(seal) oil, fat’
uqu'yiug ‘he is fat’ (uquriuq)

old akkatag ‘old, stale thing' |akatag-| (ak’allaq)

one attauciq (7.4.1. and table 15) (atauciq)

only kiima "I only’, etc. |kii-| (6.2.5.9.) (kiima); 71
|[+n*inay-|; see “but’

open, to ikixtaa (NA) |ikiyc-| (ikirtaa)

opening caxitqug ‘open area’ |caxilquq-| (carrilquq):
see ‘mouth’

opposite akkia ‘its opposite, equivalent. money"

aki-| (akia)
or x“aftu (wall’u)
other aipagq
(aipaq)
ata  ‘another. different one’ |ata-| (alla)

‘the other (of two), partner’ |aipaq-|

out there uyna. etc. ‘the one out there (table 16)
(ugna)
outside ola'tii  ‘its (immediate) outside, exterior’

|alat-| (elatii)
outside there AoxNa, etc. ‘the one (immediate)
outside there” (table 16) (keggna)

over there ‘the one over there’ (table 16)

(ingna)

inna. etc.

pants

paper kali-kay
kali‘kar  *book(s)’ (7.1.) (kalikat)

parent anpa'yugaq ‘parent. chiet” |anayuqay-|
(angayuqaq)

parka atkuk (table 5, no. 16) (atkuk)
qaspaq ‘parka (covering)' (qaspeq)

part ila ‘part, one of, some of. relative, cousin,
friend’ |ila-| (7.4.2.) (ila)

partner

goxu tiik (dual) (gerrulliik)
‘paper. letter’ (kalikaq)

; see ‘other’, ‘name’
53 |-Hu-|,,
‘path, road’ |tumyayaq-| (tumyaraq)

11 |-tyut-

past 23 |-ty-[ . o

path rumvayaq

person yvuk

picture tayanyaq ‘picture, image, shadow’
[tayanyaq-| (tarenraq)

‘person, owner, spirit’ (yuk)

place ona ‘house, place’ [ana-| (ena); 25 [+ viy-|

plate gantag ‘plate, bowl’ |qantag-| (qantaq)

play, to agquiyuq |aqui-| (aquiguq)

pot ayan (egan)

ptarmigan aqazyiq |aqazyiq-|, ganqiiq |qangiiq-|
(aqesgiq qanggqiiq)

pull, to  nugqtaa Inugac-| (nuqtaa)

pus See ‘content’

push, to cinnaa |cina-| (cingaa)

put away, to gamaxtaa (NA) |gamayc-| (qemagtaa)

put down, to affia (NA) |ati-| (ellia)

puton,to attaa ‘he dons it’ |ac-| (ataa)
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quiet, to be see ‘noise’

radio niicuynissuun
(niicugnissuun)

(lit. *instrument for listening’)

rain cafa‘tuk ‘bad weather’ |citatuy-| (cellalluk)

catatixtug ‘it is raining’ |citatiy-| (cellallirtuq)
raise, to maktaa (NA) |makac-| (maktaa)

raven fulwkayuk (tulukaruk)
reach. to see ‘to come’
read, to see ‘to count’
real 2 |-piy-| ‘real, genuine’

red, to be kawixcatug |kaviycic-| (table S. no. 17)
(kavircetuq)

relative see ‘part’

resemble. to  avu'qaa ayuqa-| (ayuqaa)

return, to utoxtug ‘he comes back’ |utayc-| (utertuq)

‘correct one’ |stuaq-| (elluaq)

‘right hand’ (tallirpik)
river  kuik (kuik)
root acitquqg lacitqug-| (table 5. no. 16) (acilquq)

right oftuag
right ratixpik

rope gifxutaq |qityutag-| (gillrutaq)
rotten, to be ayu mauq (arumauq)
tayyvaqfak

salmon ‘king salmon’ (taryaqvak)

savak ‘silver salmon’ (sayak)
salt  tayyug |tayyug-| (taryuq)
sand gay"vaq |qawyaq-| (qaugyaq)
say 39 |+ni-|; |=yuq|

school  ali-cayvik (lit. *place to learn’) (elicarvik)
scratch  cotuymiyyaa |catuymiy-| (cetugmigaa); see
“finger’

sea imaxpik (imarpik)
‘bearded seal’ (maklak)
*hair seal’ |nayiy-| (nayiq)

seal maktak
nayiq
isuyiq
search. to yua'yaa

‘spotted seal’ [isuyiq-| (issuriq)

‘he looks for it” |yuay-| (yuaraa)

see, to tanxaa |tanx-| (tangrraa)

seed see ‘bone’

sell. to  see ‘to give’

settlement see ‘land’

sew, to minqaa |minga-j (mingqaa)

shaman anatkuq |anatkug-| (angalkuq)

sharp, to be ipax(cajtuq |ipy(cic)-| (table 5, no. 17)
(ipeg(ce)tuq)

she see ‘he’

shoot, to  see ‘gun’

shore caNa ‘shore. edge’ |cina-| (cena)
short, to be  nani‘tuq |nanit-| (nanituq)
shoulder ruzak |tuzy-| (tusek)

shrink, to  agqugq |3qs-| (eq'uq)

sick, to be  nantaquq, nautuuyuq
(nangtequq, naulluuguq)

‘he is ill’

sinew  yua'lug |yualug-| (yualuq)
sing, to  see ‘to use’
sink, to  kirtug [kic-| (kit’'uq)
sister alqaq ‘elder sister’ |alqaq-| (alqaq)
uyuyaq ‘younger sibling’ [uyuyay-| (uyuraq)
sit down, t0  aqu'muq (aqumuq)

aqumyaug ‘he is sitting’ (aqumgauq)
skillful, to be 36 |-zu-|
skin  amiq |amig-| (amiq)
sky gqilak “sky. heaven, ceiling” (qilak)
sled ikamyak (dual) (ikamrak)
sleep gawaxtug |qavay-| (qavartuq)

sleeve alig |aliy-| (aliq)

small 4 |-cuayay-|

small, to be mikkug (mik’uq)

smell topa |tapa-| (tepa) ‘smell, termented salmon

head’
smell, to  nayyaa |nays-| (naraa)
smoke puyvug |puyuq-| (puyuq)
smoke. to see ‘to suck’
smooth, to be manix(ca)tug |maniy(cic)-| (table 5.
no. 17) (manig(ce)tuq)
snow  agqixtag ‘snow (soft and melting)" |agiytaq-|
(aqigtaq)
qanikcaq
(ganikcaq)

‘snow on the ground’ |qanikcag-|

qanuk ‘snowflake’ (qanuk)

‘it is snowing’ |qaniy-| (qanirtuq)
tanluq |tanlug-| (tangluq)
some(-thing, etc.) See 7.4.6.

son gatunyaq |qatunyay-| (getunraq)

qanixtuq
snowshoe

song yua yun (yuarun)

sorry, to be ilu'taquq ‘he is sorry, sad’ (ilutequq)
south unpa‘laq |unalag-| (ungalaq) ‘south, southwind’
speak, to ganaxtug ‘he speaks’ |qany-| (ganertuq)
‘he talks’ |qanaa-| (qanaaguq)

spear panaq |panaq-| (panaq)

spill, to  kuvvaa (NA) |kuva-| (kuvaa)

qannaayuq
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anaynaq ‘spirit, breath’ (anerneq)
tuunyaq ‘familiar spirit’ [tuunyaq-| (tuunraq); see
‘person‘ and ‘world’
spit, to gaci‘yaa ‘he spits at it’ |qaciy-| (qeciraa)
split, to  quppaa (NA) |qupa-| (qupaa)
spring (time) upnaxkaq |upanaykaq-| (up’nerkaq)
‘he hugs, squeezes it’

spirit

squeeze, to  gattaa |qac-|
(qetaa)

stab, to  kappaa (NA) |kapa-| (kapaa)

stand, to napaxtuq [nany+c-| (nangertuq); see 6.2.5.9.
star ayyaq |ayyaq-| (agyaq)

stay, to  uitauq (uitauq)

1aylayyaa |tayly-| (teglegaa)

‘branch, stick’ |avayaq-| (avayaq)

steal, to
stick  awavaq
stone ciimagq |ciimag-| (ciimaq)

stop, to ayulaixtaa ‘he stops it" (NA) (arulairtaa)
store  kipuzvik  (lit. *place to buy’) (kipusvik)
laafkaagq |laavkaaq-| ("laavkaaq)
story ganamcig |qganamciq-| (qanemciq)
quli-yaq
straight, to be  natqix(ca)tuq |nalgiy(cic)-| (table 5,
no. 17) (nalgig(ce)tuq)

‘legend’ |quliyaq-| (quliraq)

stranger afa'nag ‘stranger, visitor’ (allaneq)
strike, to  kauyaa |kauy-| (kaugaa)
strong, to be kavvuuq (kayuuq)

suck, to  maluyaa
(melugaa)

‘he sucks, smokes it’ [maluy-|

summer kiak ‘(last) summer’ (kiak)
sun akaxta |akayt-| (akerta)
surface gaina ‘its surface. top’ (qainga)
iyyaa |iya-| (igaa)

‘it is swollen’ (puv’uq)

swallow, to
swell, to  puvvug
swim, to  kuimuq (kuimuq)

table stuuluq |stuulug-| (table 5, no. 8) (stuuluq)
tail pamyuq |pamyuq-| (pamyuq)

take, to tayyua ‘he takes (in hands)’ (NA) (tegua)
take off, to yuuyaa ‘he removes it’ (NA) |yuu-|
(yuugaa)

teach, to  ali'cayaa (NA) |alicay-| (elicaraa)
~alitNauyaa |slitnauy-| (elitnauraa)

tear, to afxaa (NA) |aty-| (allgaa)

tent pala‘takaq |palatakag-| (pelatekaq).

thankful, to be  quyyaug
quya'na

‘he is thankful, glad’ (quyauq)
‘thank you’ (quyana)
that see ‘there’

thaw, to  wyuxtug it thaws, melts’ |uyuy-| (urugtuq)

there ‘the one there’ (table 16) (tauna)
thick, to be

thin, to be

tauna, etc.
cannuuq |canu-| (canuuq)
canxatuq |canxat-| (canggetuq)
thing pi
think
this see “here’
iyvayaq |iyyayaq-| (igyaraq)
throw, to  axtaa |9yc-| (egtaa)
katuk
‘it is thundering” |katiy-| (kallirtug)
*high tide. flood’ |ula-| (ula)
‘it floods. rises’ (ul’uq)

‘thing. property’ (pi): see ‘to do’
umyuaxtaquq (umyuartequq); 37 |+zuka-|
throat
thunder ‘thunder, electricity’ (kalluk)
katixtug
tide wula
ullug
tie, to gitaxtaa (NA) |gitayc-| (qillertaa)

tired. to be  maynuxtug
(mernurtuq)

taqsuqugq
tired, of, to be

*he is exhausted’ |maynuy-|

*he is tired (physically)’ (tagsuquq)
58 |-lnu-|  ‘to be bored’

tobacco see ‘leaf’

today oynaxpak ‘today. all day” (ernerpak)
aynaqu “today (in the future)’ (ernequ)

together [+tuuma-|, (6.2.5.9.) ‘(to act) with’

tomorrow unnua qu (unuaqu)

tongue uluq |ulug-| (uluq)

tooth kaxun (keggun)

top kanya ‘its top, peak’ |kany-| (kangra)
toward ruppii ‘area toward it. its direction’ |tunas-|
(tungii)

trap talu'vaq ‘fishtrap® |taluyaq-| (taluyaq)
tree uqfiaq
ugfiat (uqviat),

‘tree, spruce’ |napa-| (napa)

‘tree, willow’ (uqviaq)
‘forest’

napa
try to, to 75 |-nnaga-|
tundra

nunapik  (lit. ‘real land’) (nunapik)

turn over, to mumixtaa ‘he turns it over, translates

it’ (NA) (mumigtaa)
twist, to  gipaa (NA) |qipa-| (qipaa)
uncle atraata (paternal) |ataata-| (ataata)
anak (maternal) (angak)
up qullii  ‘its upper part’ |qula-| (qulii)
up there pikNa, etc.
(table 16) (pikna)

urine  taqqugq |téquq-| (teq’uq)
quxxuq ‘he urinates’ (qurr’uq)

‘the one up or above there’
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use, to atuyaa ‘he uses, sings, wears it’ |atuy-|
(aturaa); 77 |+tuy-|

very cakNaq
visit, to  caNixtaa |ciniyc-| (cefiirtaa)

‘very much’ (cakneq); 48 |-qapiyc-|

voice ayi'na(q) |ayina(q)-| (erina(q))
waist qukaq ‘waist, middle’ |qukag-| (qukaq)
wait, to  uta'qaa |utaqa-| (utagaa)

wake up, to  tupaxtuq |tupay-| (tupagtuq)

walk, to pivyua'yuq |piyua-| (piyuaguq)

walrus azvaq (asveq)

warm, to be pugtanixtuq |pugtaniy-| (puglanirtuq)

wash, to aymiyyaa ‘he washes him (face)' (NA)

[oymiy-| (ermigaa)
oywyaa “he washes it (dish, etc.)’ (NA) [oyuy-|
(eruraa); see to be dirty’
water amag (meq)
omayyaa “he drinks it" [omy-| (meraa)
wave  qaiq |qaiy-| (qaiq)
wear. to  see ‘to use’
weather see ‘world’ and ‘rain’
weave, to  tupi‘yaa |tupiy-| (tupigaa)
wet, to  maci'yaa
|maciy-| (meciraa)

‘he gets it wet, soaks it" (NA)

whale ayvaq ‘black whale or bowhead" (arveq)

cartuag “white whale or beluga’ |cituag-| (cetuaq)
when ganvaq ‘when (in the past)’ (gangvaq)

qaku “when (in the future)’ (qaku): see 6.2.5.7..
7.4.4. and 7.4.6.

whenever see 6.2.5.2. and 7.4.4.

‘where, somewhere’ (7.4.6.) (nani)
which nalliar  ‘which one of them?’ (7.4.6.) (naliat)
while See 6.2.5.8.

white, to be  gataxtuq |qaty-| (qatertuq)

where nani

White man kassaq |kasaq-| (kass'aq)
who kina ‘who, someone’ (7.4.6.) (kina)

whole tama(tku)q ‘(to be) all, whole, dollar’
[tama(lku)q-| (tama(lku)q)

why ciin (7.4.6.) (ciin)
wide, to be iqtuuq (iqtuuq)
wife nulliag |nuli(y)aqg-| (nuliaq)
nuli'xa or nullia'ya ‘his wife’ (nulirra, nuliara)

will 46 |+ cige-| 73 |+ n*ait-|,, ‘will
not’

o 67 |+niay-|,;

wind anuqa |anugs-| (anuqa);
anuqlixtuq
(anuglirtuq)

‘it is windy, blows’ |anugliy-|

window aya‘lag (egaleq)

wing  vaquq |yaquq-| (yaquq)

winter uksuq ‘(last) winter, year’ |uksuq-| (uksuq)

wipe. to  paxi‘yaa (NA) |paxiy-| (perriraa)

wish to. to 62 |+zuy-|; 60 |[+zuumiit-| ‘not to wish’

with 13 |-ly-| ‘one having’

wolf  koylunog (kegluneq)

wolverine gafcik (qavcik)

woman aynagq |aynaq-| (arnaq)

wonder |=kig| ‘I wonder’

wood rmuyak ‘(fire)wood. log® (murak)

work, to callia
(calia)

world (c¢)ata ‘world, outdoors. weather, spirit’
cila-| ~|ata-| ((c)ella)

‘he makes (something) for him’

wound okig ‘wound, cut’ |akig-| (ekiq)
write, to alpayyaa~iya yaa ‘he writes to him’
lalnay-| ~|iyay-| (alngaraa, igaraa); see ‘mark’
wrong igfu ‘wrong one’ (iqlu)
igtua ‘he tells him a lie’
cana'tug ‘something is wrong with him/it’
(cangatuq)
year afxakug ‘year, age’ |alxakug-| (allrakuq); see
‘winter’
yes ii=i, aan ‘yes; you are welcome’ (ii-i, aang)
anyaa ‘he says yes to him’ |any-| (angraa)
yesterday akx¥auyaq |akwauyaq-| (akwaugaq)

you oafpat ‘you (sg.)’, etc. (table 14) (elpet)
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